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NUEVOS CHILENISMOS 


DOS PALABRAS 


De acuerdo con el programa de trabajo que la Real Academia 
Española de la Lengua formuló en el Prólogo de la XV edición de 


su Diccionario, para ir dando cabida” en él, entre otras voces regio- 


nales, a las de procedencia americana; en el que acaba de publicar, 


«manual e ilustrado», limitándonos a los chilenismos, cabe decir que 


su número asciende a 1,387, contando en ellos 94 de uso general 
en nuestro continente; y si a ese número agregamos los 1,150 incluí- 
dos en aquella edición, tendremos un caudal de más de 2,500 voces 
propiamente de uso peculiar a Chile. ¡Muchas son, en verdad, al pa- 


“recer, pero sépase que faltan aún por describir otras tantas! 


Aquel número se descompone, fuera de los americanismos in- 


“dicados, en voces de los reinos animal y vegetal, con un total de 78; en 


cantidad mucho mayor, de las de origen araucano, como es fácil de 
presumir; y en harto mayor número, todavía, de las que se han 


sacado como incorrecciones para dar su equivalente castizo. Eso sí, 


que en esta parte, por más que sea perfectamente explicable el 
hecho, pues no podía esperarse otra cosa de quien no fuera chileno 
y estuviera empapado en nuestro lenguaje, las incorrecciones ano- 


“tadas son, por lo general, nacidas de tan baja extracción, —y de ello 


justo será culpar al propio Román,—que no debieron tomarse en cuen- 


ta. En ese campo, resultaría el cuento de nunca acabar si preten- 


diéramos hacer caudal de los barbarismos en que incurre el bajo 
pueblo. ¿Sería posible, por ejemplo, que en ese orden recordáramos 
a hom, por hombre, pus, por pues, 1ñor por señor, que a cada rato 


oímos por las calles? ¿Y qué otra cosa implica ver consignadas 
p q 


en ese diccionario abricias, hogar (por ahogar), horcar, hufanda, 


manobrar? No, tal cosa no debe ser, y de ahí, que en las notas con 


que pretendemos ilustrar algunas de las voces catalogadas (poco 


más de 400) aboguemos por que se supriman. En cambio, las que 
merecen el calificativo de netamente castellanas, no las incluímos, 


-por más que no se hallen registradas hasta ahora en el léxico ofi- 
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cial, que se han usado y continúan usándose en este país, y de se= 
guro también en otros, sin exceptuar la Península misma, y cuya 
admisión, aunque, según se da a entender, no sea todavía definiti-. 


va, fué propiciada por nuestro principal lexicógrafo D. Manuel An- 


tonio Román en su monumental Diccionario de Chilenismos, que, 
. es cierto, no se da como fuente para ellos pero que el cotejo más 
superficial así lo demuestra. Véalo, si no, el lector, comprobado 
en la lista siguiente, aunque no completa: coacreedor, complementar, 
confraternizar, cultural, desvalorizar, desvincular, entrevistarse, escam- 


pada, experimentación, exteriorización, galopada, galletería, hotelero, * 


implicancia, impostergable, inasistencia, inasistente, inconcluso, inco- 


nocíble, incontenible, indelegable, indiscutiblemente, tnejecución, in- 


subsanable, invitante, trresarcible, lastimadura, mentalidad, militari- 
zar, patilludo, retemplar, revolucionar, risquería, secador, secuela, seña, 
sepultación, sestonar, siga, silbatina, silenciar, solucionar, sufragar, 
suma, summum, superhombre, suspensor, taimarse, talaje, talonera, 
tartufo, tijeral, torcaza, transar, trasvasijar, trepidar, trisar, valori2a- 
ción, vegoso, velador, vertiente, vetar, vivar. 

Pero es también de advertir que en la obra de Román se regis- 


tran, además, muchas voces de índole semejante que han sido desesti- 


madas, sin que sea dable atinar cuál haya sido el criterio de quien 


hizo esa selección. En nuestros Chilenismos, preparados para la pren- 
sa desde muchos meses atrás, tendremos ocasión de ponerlos de 


manifiesto. ) : - 

Todas estas voces, lo repetimos, se hallaban en Román como 
usadas en Chile, si bien, ya se ve que por su índole misma, no pue- 
den clasificarse como chilenismos, ni, por eso, les damos tampoco - 
lugar en la lista que de ellos hemos formado. Ni menos incluímos 


en ella los extranjerismos, galicismos especialmente, que aunque 


de uso entre nosotros, los tienen también todos o la mayor parte 
de los países del habla castellana. Aquí va una lista, incompleta, de 


tales voces: ballet, boudoir, bouquet, boycot, buldog, buqué, cachené, = 


complotar, confort, conscripto, consomé, constatación, constatar, control, 


controlar, conveniencia, coqueluche, cupletista, champignon, debatir, 


decepcionar, decidido, detall, dragaje, drenaje, entrenamiento, entrenar, 
espiritual, falso, finanzas, fanear, fltrtear, foyer, fútbol, garage, galería; 


habrtuado, hangar, hall, handicap, jersey, lampistería, lawntenis, lea- 
der, marioneta, mastic; matinée, negligé, menú, marcado, mistifica- 


ción, miraje,  obsequiosidad, orfelinato, pandan, pandantif, pane, 


parquet, parvenu, paspartu, pasable, peluche, picle, picnic, Pierrot, 


blastrón, pose, primar; primo cartello, porcentaje, pretencioso, quermese, 


razd, record, rastacuero, rol, reprise, retardatario, revancha, romance, 
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soirée, sommier, sportman, totlette, tómbola, traza, vestón, vichy, vis 
a vis, vol-au-vent. : 

“Dado el carácter de manual que lleva el nuevo léxico do 
claro está que sus definiciones tienen que ser muy breves; y de ahí, 
que en nuestras notas hayamos procurado ahondarlas, sobre todo 
cuando se trata de plantas o animales; y que, en otros casos, para 
hacer más comprensible el uso de algún vocablo, añadamos 
ejemplos tomados de nuestros escritores. 

Para los americanos, y especialmente para nosotros los chilenos, 
debe ser motivo de agradecimiento ese ensayo que anticipa la Real 
Academia, según todo lo hace presumir, para la redacción de la pró- 


-xima edición de su Diccionario de la Lengua Española, y es deber ' 


elemental contribuir a que resulte completo y acertado; lo que no 
se podrá obtener, en lo que se refiere a la América, si los que se in- 
teresan por nuestro idioma no le prestan desde por acá el concurso 
a que tiene derecho y que ella misma, con toda modestia, solicita. 


ABABILLARSE. r. Enfermar de 
la babilla un animal. 

ABADESAL. adj.Vulgarismo por 
abacial. 

Es voz de uso sólo en el inte- 
rior de algunos monasterios de 
monjas de Santiago, según afir- 
ma Román, y esto no es lo bas- 
tante para darle lugar entre los 
chilenismos. 

ABALEAR. tr. 4Amér. Barbaris- 
mo por fusilar. 

Más de medio siglo atrás podía 
presentarse ocasión en que se 
empleara esta forma entre la 
gente un tanto inculta, y ya Ro- 
dríguez, Solar, Román, etc; la 
condenaron; hoy carece por com- 
pleto de uso, y, por consiguien- 
te, cuando más le convendría a 
este verbo la nota de desusado. 
ABARBECHAR. tr. Sal. y Chi- 

le. Vulgarismo por barbechar. 

ABARROTADO. DA. P. p. de 
Abarrotar. Dícese de la tienda 
en que se venden abarrotes. 
La definición procede de Ro- 

mán; pero, en realidad, ese ad- 

jetivo se deriva del verbo apun- 
tado a continuación, y vale, por 
consiguiente, monopolizado. 

ABARROTAR. tr. Chile y Guat. 
Monopolizar un género de co- 
mercio. 

ABISAGRAR. tr. Alisar y dar 
lustre a los zapatos con la bi- 
sagra. 

ABISMAR3E. r. fig. Chile y 
Hond. sobre admirarse. 


A 


ABOCINARSE., r. Ensancharse 
el agujero del cubo de las rue- 
das. 

ABOFETEAR. 
por apuñear. 

ABOMBARSE. r. Embriagarse. 

ABOMBADO. DA. adj. 4mér. 
Desvanecido o debilitado de la 
cabeza; aturdido, atolondrado. 

ABORIGENA. adj. Barbas 
por aborigen. | 
Debe suprimirse, porque nadie 

usa de semejante adjetivo, que, 


tr. Vulgarismo 


bien se comprende, sólo puede 


andar en boca de personas cul- 
tas, incapaces de incurrir en ta- 
maño barbarismo. 

Otro tanto cabe decir de ¿bos 
tezar y de abricias. 


ABOSTEZAR. intr. Vulgarismo za 


por bostezar. 
ABRICIAS. f. pl. 

por albricias. | 
ABRIRSE, r. fig. En el juego de 

la veintiuna hacer dos juegos 

un solo jugador. 
ABROCHAR. tr. Asir o coger | 

a uno para castigarle. 

<U. t. c. recíproco, advierte 
Román, en el sentido de agarrar- 
se uno con otro para pelear cuer- 
po a cuerpo». 


Vulgarismo 


- ABSOLUTAMENTE. ady. neg. 


Chile y Hond. No; de ro 
modo. 

ABUELITA, f. Moña; gorra de 
niños. 

ABURRIDOR,RA. adj.Que abu- 


rre O causa aburrimiento. 
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-  [ABUSADOR, RA. adj. Que abu- 

y sa. 

- ABUTAGAMIENTO. m. Vul- 

-——garismo por abotagamiento. 

- ACACHARSE. r. fam. Parali- 
zarse o cesar del todo la venta 
de un artículo de comercio. 

Responde mejor a ahuesarse. 
V. este verbo. 

-ACAPITE. m. 4mér. Barbaris- 
mo por párrafo aparte. 
¿ACARRALADURA. f. Vulga- 
rismo por carrera o línea de 
puntos que se sueltan en la 
: media. 

ACCIDO. m. Colomb. Chile y 
Ecuad. Barbarismo por ácido. 
ACCIÓN. f. Barbarismo por bi- 
Vete de rifa o lotería. 

- ACEPTABILIDAD. f. Calidad 
de aceptable. 


- ACIGARRADO, DA. adj. Que 

participa de los efectos que 

produce el tabaco en los fuma- 
dores: voz ACIGARRADA. 


- ACIVILARSE. r. Contraer ma- 
-——trimonio civil prescindiendo 
del canónico. 

Por más que diga Román 
que este verbo se usa en algunas 
partes de Chile, a nadie se lo he- 
mos oído hasta ahora. 


ACLARAR. intr. Purificarse un 

líquido, posándose las partícu- 
las sólidas que lleva en sus- 
NEPEnsión.. * 

ACODILLARSE. r. Padecer cin- 
- chera una caballería. 

| ACOLITA. f. Religiosa que en su 

convento hace de ceroferario. 

_ ACOLLARARSE. rec. Aperco- 
llarse, cogerse del cuello. 


Le 


ACOMODO. m. Barbarismo por 
aderezo, compostura, ornato. 
ACONCHARSE. r. Posarse, 
asentarse las heces de los lí- 
quidos. i 
U. t. en sentido figurado. Se 
deriva de concho, y éste, a su vez, 
del quichua konchu, residuos de 
ciertos líquidos. 

ACORDAR. tr. 4rg. y Chile. Ga- 
licismo por Conceder, otorgar. 

ACORDIÓN. m. Barbarismo por 
acordeón. 

ACUADRILLAR. tr. Acometer 
muchos a uno. 

ACUCHILLEAR. tr. Vulgaris- 
mo por acuchillar. 

ACUCHUCHAR. tr. Aplastar, 
estrujar i 

ACUMUCHAMIENTO. m. Vul- 
garismo por aglomeración. 

ACUMUCHAR. tr. Vulgarismo 
por aglomerar, acumular. 
UE cr: 

ACHAMPARSE, r. Arraigar co- 
mo la champa. Con la pre- 
posición con, alzarse o quedar- 
se con una cosa ajena. 

ACHANCHAR. tr. Acochinar, 
encerrar en el juego de damas. 
Usxt.c. 1. Chile. ¿En el dormi- 
nó, hacer que un jugador se 
quede con ficha de palo doble 
sin poder jugarla. 

ACHICAR. tr. fig. Barbarismo 
por enchiquerar 

Así lo asevera Román, pero si 
tal cosa sucede, será en boca de 
los inquilinos, pero no de los pa- 
trones. Opinamos por su supre- 
sión. 

ACHICHARRAR, tr. Barbaris- 
mo por aplastar, achuchar. 
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ACHINADO, DA. adj. Amér. 
Que se parece al chino en el 
color o en las facciones; aple- 
beyado. 

No tanto por el parecido al 
color del chino, sino del valor 
que tiene este vocablo aplicado 
a las chinas araucanas. 


ACHIQUILLADO, DA. adj. 
Aniñado. 
ACHOLADOR, RÁ. adj. Que 


achola UU. E:CIS.: 
ACHOLAMIENTO. m. Acción 

y efecto de acholar o acholarse. 
ACHOLO. m. Acholamiento. 
ACHOLLONCARSE. r. Dígase 

encuclillarse. 

Posiblemente, a juicio de Lenz, 
formado de dos vocablos arauca- 
nos: cheñodcun, estar en cucli- 
llas, y thonorclen, estar en cucli- 
llas o agachado. Es verbo que no 
tiene razón de ser y en realidad 
de ningún uso. 


ACHUICARSE. r. Apocarse, 
avergonzarse. 
A lo más, podría considerarse 


como regionalismo de alguna pro- 
vincia del Sur de Chile. Opina- 
mos por que se suprima. - 
ACHUNCHAMIENTO. m. Ac- 
ción y efecto de achunchar. 
ACHUNCHAR. tr. Dejar a uno 
corrido y avergonzado. 

De chucho o chuncho. Diría- 
mos mejor, 
algún suceso desgraciado y expe- 
rimentar ese mismo temor. «Co- 
sa que todo el mundo sabe es 
- que hay jugadores que, cuando 
están de mala suerte, creen a pie 


juntillas que hay'algo que los es- 


tá ACHUNCHANDO.> —Hiibner. 


temer que suceda 


10. 

ACHUÑUSCAR, tr. Achuchar, 
estrujar. | 
ADMISIBILIDAD. f. Calidad 
de admisible. , 
ADOBÓN. m. Chile y Ecuador. 
Emplenta, encajonado. 
ADULO. m.Vulgarismo por adu- 
lación. ) 
AFAROLAMIENTO. m. Ac- 

ción y efecto de afarolarse 10) 
amostazarse. | 


AFAROLARSE. 
se, sulfurarse. 
AFEITADA. f. Acción de afei- 
tarse O hacerse la barba. 
AFIEBRARSE. r. Vulgarismo 
por acalenturarse. E 
Dista mucho de caer bajo la 
nota de vulgarismo que se le atri- 
buye, pues es de uso general en 
Chile, y de formación impeca- 
ble. | 
AFIRMAR. tr. Tratándose de 
azotes, palos, etc., darlos. 


AFLAUTAR. tr. Cuba y Chale. 
Vulgarismo por atiplar. 
Adviértase que el adj. aflauta= 

do, da, aplícase también a una 

persona muy alta y delgada 
de cuerpo. 

AFLIJÓN, NA. adi 


aflige con frecuencia. 


AFUSILAMIENTO. m. Vulga- 
rismo por fusilamiento. 

Ni este sustantivo, ni el verbo 
que le sigue, se emplean ya ni por 
asomo por ninguna clase de gen- 
te en Chile. Caen, así, bajo la 
misma nota de su sinónimo aba- 
lear.” 

AFUSILAR. tr. Colomb. y » Chile. 

Vulgarismo por fusilar. 


ri Ama 


Que [se] - 
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-  [AFUTRARSE. r,  Acicalarse, 
emperejilarse, imitando al fu- 
| tre. 

- AGACHADA. f. Acción de aga- 
char o inclinar hacia tierra. 
Tiene mayor uso en-su sentido 

fig. de adulación más o menos 

intencionada. 

AGALLADO, DA. adj. Aplícase 

ala persona garbosa. 

- [AGALLUDO, DA. adj. 4mér. 
Vulgarismo por astuto, ansio- 

so, codicioso, cicatero. 

AGAUCHADO, DA. adj. 4Ar- 
gent. y Chale. Que tiene hábitos 
o figura de gaucho. 
Suprímase la nota de usarse 


+ en Chile. 


AGENCIA. f. Vulgarismo por 
- casa de empeños. 


- AGENCIERO. m. Vulgarismo 


por dueño de una casa de em- 


- peños. 
: AGRACEAR. tr. Colomb. y Chale. 
Barbarismo por agraciar. 

Siguiendo a Román, se ha sa- 


- cado en lista este verbo y el que- 


le sigue, jamás usados. en Chlie 
en esa forma en ear, aquí donde 
predomina la de ¿az. 
- AGRAVEAR. tr. Vulgarismo por 
- agraviar. 
- AGRAVIÓN, NA. adj. Que fá- 
- Cilmente se agravia. 
AGRIERA. .f. Acedía del estó- 
IS NIAgO. z 
AGRINGARSE. r. Portarse co- 
mo un gringo O imitarle en al. 
- go. | a 
¡AGU! interj. ¡Ajó! E 
AGUACHAR. tr. Domesticar, 
amansar. U. m.c. r. 
AGUADA. f. Abrevadero. 


e 

AGUAITADA. f. Vulgarismo por 
aguaitamiento. 

AGUAITF. m. Vulgarismo por . 

aguaitamiento. 


AGUASARSE; r. Tomar los mo- 
dales o costumbres del guaso. 

AGUATARSE. r. Dígase ena- 
guacharse. 

Además de esa acepción tiene 
también la fig. de achiguarse. 
AGUATERO. m. 4mér. Agua- 

dor, el que lleva o vende agua. 
AGUILA. f. Cometa, juguete de 

niños. || fig. Petardista. 
AGUJADOR. m. Vulgarismo por 
alfiletero. 


AHUESARSE. r. Chile y Perú. 
Dícese del artículo de comer- 
cio que no se vende por haber- 
se averiado o haber pasado de 
moda. 

AJAMONARSE., r. fam. AÁmo- 
jamarse, acecinarse. 


AJUSTAR. tr. 4mér. Hablando 
de bofetones, azotes, palos,etc., 
darlos. 

ALAGUNAR. tr. E por 
alagar. 

ALBACA. f. Colomb. y. Chale. 

- Síncopa de albahaca. | 

ALBOROTAR. tr. Hablando del 

caballo, dígase encabritarse. 

ALCANCÍA. f. Chile y Guat. 
Cepo o cepillo. 

ALCAYOTA. f. Vulgarismo por 
cidra cayote, planta. 
ALCIÓN. f. Vulgarismo 

ación. 

De nuevo, que sea Román el 
responsable de que se consigne 
semejante corrupción y de la que 
se enumera a continuación. 


por 
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ALCIONERA. f. Vulgarismo por 
ación. 

_ ALEGAJAR. tr. Enlegajar. 

ALEONADO, DA. adj. Dícese de 
la persona alborotadiza. 

Dícese también alionado y 
alionar,; siguiendo en esta forma 
más de cerca su probable origen 
de liorna. 

ALEONAR. tr. Alborotar, re- 
eularmente por diversión. 
ALFALFAR. tr. Sembrar de al- 
falía un terreno. 
ALFAÑIQUE. m. Barbarismo 
por alfeñique. 
ALFILERILLO. m. Planta her- 
bácea de Chile, que es un buen 
pasto para el ganado caballar 

y vacuno. 

Es planta de la familia de las 
geraniáceas, Originaria, según se 
afirma, de España e Italia, y lla- 
mada así porque tiene un pistilo 
en forma de alfiler. El nombre 
técnico que lleva de Scandix chi- 
lensis, parece, sin embargo, que 
implica su origen chileno. 
ALGODONITA. f. Arseniuro de 

cobre argentífero, hallado en 

las minas de Algodón. (Chale). 

ALHAJERA. f. Neologismo inú- 
til por estuche o cajita para 
guardar joyas. 

ALICATE. m. Chile y Hond. Dí- 
gase alicates. 

ALICURCO, CA. adj. Astuto, 
ladino. 

Nos parece preferible la forma 
lícurco, o licurgo, que es la úni- 
ca que trae, además, Echeverría. 
ALIJAR. tr. Alisar y pulir con 

lija. : 

Siempre hemos oído, aún en 
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boca del más humilde carpinte- 
ro, lijar, y no alijar. Debe su- 
primirse esta forma. 
ALINDERAR. tr. Chile E e 

Dígase deslindar o amojonar. 


ALITRANCA, f. Chile y Perú. 

Barbarismo por retranca. 

O arritranca, que es también 
forma castiza, y de la cual proce- 
de, a no dudarlo, el barbarismo 
que se anota. 


ALIVIANAR. tr. Alivíar. 


Alivianar es forma anticuada 


- para el Diccionario de la Real 


Academia en su valor de alige-- 
rar, quitar parte de la carga o 
peso. «Aquí, afirma con razón 
Román, —es todavía de algún uso 
(de uso corriente, diríamos) —y a 
nadie se le ocurriría usar en su 
lugar a aliviar, distinto en su 
raíz y en su significado». Todo se 
salvaría, si la Real Academia tu- 
viera por acertado, siguiendo las 
nuevas doctrinas que imperan 
en la materia, quitarle la nota. 
de anticuado, como lo ha hecho 
ya, por ejemplo, con frazada y . 
otras voces de uso corriente to- 
davía en Chile y olvidadas en la 2d 


Península. 


ALÓN, NA. adj. Aludo, deals? 


grandes. 


ALORARSE. r. Ponerse de EE ) 
loro, 
Cuando más, podría conside- 

rársele como regionalismo del 

norte de Chile; pues no creemos * ) 
andar equivocados, al afirmar 
que es del todo desconocido ese 
adjetivo loro en el resto del 
país. 
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Ñ ALPACÓN. m. Tejido más grue- 


so y ordinario que la alpaca. 
ALPECHÍN. m. Líquido que sa” 
le de la corteza de la naranja 
al preparar la fabricación del 
Curazao. 


-Bórrese la segunda parte de 
esa definición, ya que en Chile 


no se fabrica curazao. 


- [(ALTAMUZ. m. Barbarismo por 


“altramuz. 
ALTEAR. tr. Entre los madere- 


ros de Chiloé, subir al árbol 


más alto y otear el monte para 
trazar la senda. || 2. r. Elevarse, 


e térmar altura O eminencia el 


- terreno. 


E ALTO. m. Montón. Un ALTO de 


libros. 


'ALVERJADO. m. Guiso de al- 


verjas o guisantes. 


ALLEGRO. m. Mala grafía por 


alegro. 

Al condenar este italianismo, 
hay que tener presente que los 
que leen música es la única forma 


en que hallan escrita esa voz; 


y a la música está limitado su 


-sigificado. 
AMACHAMBRAR. tr. Barba- 


rismo por machihembrar. ||2. 
r. Barbarismo por amance- 
-barse. 

AMARILLOSO, SA. adj. Díga- 
se amarillento. 

AMARRA. f. Barbarismo por 
amarradura. 


Os DA: p. p.* de 


Amarrar. adj. Dícese del que 
es poco experimentado en sus 
movimientos o acciones. 
Como adj. fig. dícese de la per- 
sona que se ve ligada fuertemente 
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a otra, o impedido de obrar con 

la libertad que quisiera. 

AMASANDERÍA. f. Colomb. y 
Chile. Vulgarismo por tahona 
o panadería. 

AMASANDERO, RA. adj. m. y 
f. Colomb. y Chile. Vulgaris- 
mo por panadero, tahonero. 

AMBUCIA. f. Ansia en el comer, 
voracidad. 

Esta voz y la que sigue son 
meros regionalismos chilenos, que 
no hay para qué recordar, pues 
su uso es limitadísimo. 
AMBUCIENTO, TA. adj. Ham- 

briento, voraz. | 

AMOHOSARSE. r. Vulgarismo 
por enmohecerse. 

AMOLADO, DA. ad). Vulgeris- 

mo: moledor, importuno | Zi 

Que ha sufrido algún percance 

O ruina. 

Si el léxico académico da a 
amolar en su sentido figurado, 
la acepción de fastidiar, moles- 
tar con pertinacia, no podrá con” 
siderarse este adjetivo como vul- 
garismo chileno; a lo más, que 
conserve su valor en el sentido 
del que se ve perjudicado, que 
ya le concedía también Caba- 
llero. 

AMORTIGUAR. fig. Tratán- 
dose de hortalizas, dígase €s- 
caldar. 

AMOVIBILIDAD. f. Amovilí- 
dad. 

Es hilar muy delgado aquello 
de consignar semejante forma, 
que a nadie se le ocurriría, y debe 
por tanto, borrarse. 

AMPOA. f. Barbarismo por am- 
polla. 
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AMUGRONAR. tr. Tratándose 
de otras plantas que la vid, 
dígase acodar. 


AMUJAR. tr. Arg. y Chale. Ea 
barismo por amusgar. 

AMURRARSE., r. Chile y Hond. 
Amorrarse, ponerse triste. 

ANAGRAMA. m. Dígase ana- 
grama. 

A ANCA. m. adv. Chile y Perú. 
Barbarismo por a añncas, o a 
las ancas. 


Probablemente se he deslizado 


aquí la errata de a anca por al 
anca, pues en esa primera forma 
tal modo adverbial es desconoci- 
do en Chile. 


ANCO, m. Barbarismo por zan- 
co. 

No hay motivo para registrar 
semejante voz que, caso de exis- 
tir, resultaría de escasísimo uso. 
ANDADA. f. Acción y efecto de 

andar. 


ANEDIR. tr. 
añadir. 

ANEXIONAMIENTO. m. Díga- 
se anexión. 


ANGARILLA. f. Chile y Ecuad. 
Dígase angariilas. 

ANGARILLEAR. tr. Transpor- 
tar en angarillas. || 2.intr. Tra- 
bajar con ellas. 

ANILLA. f. de servilleta. Dí- 
gase servilletero. 


ANIVELACIÓN. f. Nivelación: 

No sabríamos decir entre qué 
clase de personas pueda emplear- 
se semejante forma, y por consi- 
guiente, la anotada a continua- 


Vulgarismo por 


ción. Creemos que debeñ supri- 


mirse. 


ANIVELADOR, RA. Ni- 
- velador. 


ad). 


* ANQUENTO. m. Papas que, 
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ahumadas, se secan y conser- 


van. ) 

Regionalismo de Chiloé, que 
no hay para qué consignar entre 
los chilenismos en general. 


ANTELAR. tr. Barbarismo por - 


anticipar. 


ANTESALAZO. m. Larga espe- 


ra de una persona en la ante- 
sala. 

ANTIFONARIO. m. Antitone: 
ro. 


s 


¡AÑAÑAY ! interj. usada en Chi- | 


le para aprobar y aplaudir. . 
AÑERO, RA. adj. Vecero, -di- 
cho de las plantas. 


APACHUGARSE. r. Alertan E 


Otro regionalismo que no tie- 


ne cabida entre los chilenismos 


propiamente tales. 


APAGOSO, SA, adj. Apagadi-- 


ZO. 
APAJARADO, DA. adj. Atur- 
dido, ligero de cascos. 


Diríase mejor que vale dis. 
traído, que no sabe fijar su aten- 


ción. - 


APARROQUIAR. tr. Atraer a 


los feligreses a su parroquia. 
OE 

APARTA. f. Vulgarismo por 
apartado, hablando de reses. 


APARTAMENTO. m. Chile y 
Hond. Galicismo por aparta- 


miento o vivienda. 
APARTAR. tr. Hatajar, divi-- 

dir el ganado en hatajos. 
APATRONARSE. Tr. Amance- 


barse la mujer. 


De muchísimo menos uso en 
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- esta acepción que en. la de tomar 
- patrón para ponerse a su servi- 
cio. | | 


APECHUGAR. tr. Mal modo 
por apañar o apoderarse de 
cosa ajena. 
Más usado en su valor de to- 


mar a alguno por la ropa que le 


cubre el pecho, y de acuerdo en 


esto con su propia etimología. 


e 


E 


 APELLINARSE. r. Amojamar- 


se, acecinarse. 
Del araucano pellín, el cora- 


-zón del roble. Vale endurecerse 
una cosa, especialmente la ma- 


 dera,yen su valor figurado, acar- 


- tonarse. 


- APENSIONAR. r. Entristecer- 


se, apesadumbrarse. 
Como tr. tiene el significado 


de darse trabajo por servir a al- 
MS 


E APERAR. tr. Proveer, abaste- 


mer |. .toc;r. 


! - APERCANCARSE. r r. Enmohe- 


- 


cerse, apulgararse. 
- De percán, mohoi en araucano. 


Se dice especialmente de la ropa 
blanca que por causa de la hu- 
medad se cubre de pequeñas 


manchas obscuras. 


- APERCHAR. tr. Vulgarismo por 


apilar o hacinar. 
Del araucano pelcha. montón 


- de varias cosas. Vale, pues; 1r po- 
niendo una cosa sobre otra, ropa, 


> 


Y DE EA dE Va y a 2d 
AS A , > A. > rá 

A E e . . 4 ZN 

LA 


ladrillos, tablas, adobes. 


- APERMAZAR.. tr. Barbarismo 
por apelmazar. 
APESARARSE.r.Arrepentirse. 


APESCOLLAR. tr. Barbarismo 


- por apercollar. 
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APILGUARSE., r. Entallecer las 
plantas. 

De pilhua, en araucano canas- 
ta de tejido muy ralo. El verbo 
se usa sólo en alguna provincia 
del Sur. 

APIÑUSCAR, tr. Colomb. y 
Chile. Wulgarismo por ape- 
ñuscar. 

APIR. m. Apiri. 

APITIGUARSE. r. Abatirse. 

APLASTAR. tr. Mal usado por 
desbaratar, derrotar. 

APLOMAR. tr. Mal usado por 

avergonzar, confundir. 

Mucho más usado como tr. en 
su valor de correrse, avergonzarse. 
APORCA. f. Dígase aporcadu- 

ra. 

APORRATAR. tr. 
por abarrotar. 

APORTARSE. r. Mal usado por 
acercarse, llegarse, asomar- 
se. 

APORUÑARSE. r. Dire uno 
sin lo que esperaba conseguir. 
Como tr. vale ir atesorando 

poco a poco, acep. en que es más 

usado. 

APOTINCAR. tr. Poner a uno 
en cuclillas. U. m. c. r. 

De uso sólo en algunas regio- 
nes del Sur y de vulgarísima ce- . 
pa, no tiene derecho a que se le 
incluya entre los chilenismos. 
APUÑALEAR. tr. Colomb. y 

Chale. Vulgarismo por apuña- 

lar. 

APUÑUSCAR. tr. Chile y Perú. 
Dígase apañuscar. 

No vale la pena de traer a 
cuento semejante corrupción, tan- 
to más, cuanto que resulta muy 


Vulgarismo 
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difícil llegar a oírla en boca de 

cualquier clase de gente. 

APURO. m. Chile y Ecuad. Mal 
usado por apremio, prisa. 

APURÓON;¿NA: adj. Que apura o 
apremia con frecuencia. 

AQUEBRAJAR. tr. Barbarismo 
por resquebrajar o quebra- 
jar. 

Tan extraño, en verdad, a 
nuestro lenguaje, que jamás he- 
mos visto empleada semejante 
forma. 

ARBOL. m. fig. Cuelgacapas. 

ARCACHOPFA. f. Dígase alca- 
chofa. 

¿Entre qué clase de gentes se 
pronunciará así esta voz? ¿O es- 
tamos, acaso, en Andalucía y en- 
tre chulos? 

Para no repetir notas, cabe 
decir otro tanto de las dos voces 
apuntadas a continuación, que 
deben también suprimirse. 
ARCAYATA. f. Barbarismo por 

alcayata. 

ARCEDEANO. m. Colomb. y 
Chile. Barbarismo por arce- 
diano. 

ARCIONERA. f. Barbarismo por 
acionera. 

ARDILOSO, SA. adj. 4Amér. 
Vulgarismo por  ardidoso, 
cuentero, acusón, soplón. 
Diríamos mejor, CHISMOSO. Véa- 

se este ejemplo: «Cáilate, mujer 

—1nterrumpe Romero—todas us- 

tedes son unas ARDILOSAsS!»—La- 

barca. 

ARENGA. f. fig. Disputa, pen- 
dencia. 

Más usado aún es el verbo 
arenguear; intr., que vale dis- 
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cutir en alta voz entre dos o más 
personas. Ejemplo: «¿Dónde se 
ha visto a una persona decente, 
a una señora casada como usted, 
ARENGUEANDO con su marido en 
la calle pública?».—Vial. | 
ARESTINIENTO, TA. adj. Dí- 
gase arestinado. z 
ARETE. m. 4Amér. Zarcillo, 
pendiente. E 
ARFILER. m. ar E na 
alfiler. | 
Fuera con tal vale que 
ni en boca de persona de ínfima - 
clase podrá oírse. : 
ARGOLLA. f. Amér. Barbaris- 
mo por anillo, sortija. 
Adviértase que en su valor de 
antllo sólo se aplica al que cam- 
bian los novios. | 


ARINCARSE. r. Estrehiisó el 
vientre. 
De procedencia indígena y de 

uso sólo en alguna provincia del 

Sur, no creemos tiene opción a a 

figurar como chilenismo. | 

ARMADO, DA. p. p. de Armar. 
Mal usado por armadura. 


ARPISTA. m. Ratero de oficio. 
Román es el único de los lexi- 
cógrafos chilenos que acoge se- 
mejante voz, y por nuestra parte 
creemos no merece figurar entre 
las chilenas. 3 
ARRANADO, DA. adj. Dícese 
de lo que es de forma plana y 
baja, como la rana. 


ARREADO, DA. p. p. de Arrear. 
adj. Méj. y Perú. Flojo o pe- 
sado para andar. 

ARREBOSAR. intr. 


Vulgaris- 
mo por rebosar. ] 


[NUEVOS CHILENISMOS 


- ARREGLAR. tr. Castrar, ca- 
par. j 
Sí, pero con la limitación de 
que sólo se aplica al gato. 
- [ARREJAR. tr. Barbarismo por 
- arriesgar. 
-ARREJÓN. m. Acción y efecto 
de arrejar. Es barbarismo. 
| Si se hubiera consignado la for- 
ma arriesgón; diríamos que era 
la corriente en Chile de este sus- 
-tantivo, y podría discutirse, pues 
falta su equivalente en el léxico 
- académico, si merecería carta. de 
naturaleza en él. Por el valor 
que se concede a arriesgada, 
puesto más abajo, sin nota que 
-condene el vocablo, debemos 
- creer que tal debe ser el que 
- reemplace al de que se trata. 
- ARRELINGARSE. r. Vulgaris- 
| mo por arremingarse. 
Parece así que fuera correcta 
la forma arremingarse, pero no 
hay tal, pues al definirla, se la 
- condena como corrupción de re- 
-lingarse. 
 Adviértase que Román, fuente 
de que proceden ambos vocablos, 
- si bien cree que eso último es lo 
probable, previene que no par- 
ticipa de la opinión de ser arrelin- 
- garse corrupción de arremingar- 
- Se, sino más bien formado de 
relinga y relingar, términos náu- 
ticos, y significar acicalarse, 
- emperejilarse. 
- ARREMINGARSE., r. fam. Vul- 
-garismo por remilgarse 
_[ARRIESGADA. f. Acción de 
arriesgar o arriesgarse. 
- ARRIQUÍN. m. Chile, Guat. y 
Hond. Arrinquín. 
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ARROBADERA. f. Dígase ro- 
badera o traílla. 

ARRUMBRE. m. Colomb. y Chi- 
le. Barbarismo por herrum- 
bre. 

ARTICULAR, tr. Disputar, al- 
tercar, refunfuñar, rezongar. 

ARZOBISPADO. m. Palacio ar- 
zObispal. 

ASERREAR. tr. Barbarismo por 
aserrar. 

ASIERRA. f. Vulgarismo por 
sierra. 

ASOLLAMAR. tr. Vulgarismo 
por sollamar. || r. Alorarse. 

ASPA. f. Min. Extensión o ca- 
bida de una mina. 

ASTEAR. tr. Vulgarismo por 
acornar, amurcar. 
Muchísimo más usado es, en 

verdad, cacrar, consignado más 

adelante en la forma de cachear. 

ATARANTARSE. r. Atrope- 
llarse, precipitarse. 

ATENTÓN. m. Vulgarismo por 
tocamiento, tacto. 

Si, como observa el léxico, 
en Chile se conserva la forma 
anticuada atentar, por tentar 
en su valor de ejercitar el senti- 
do del tacto, resulta fácil de ex- 
plicar la existencia de este sustan- 
tivo, que no merece la nota con 
que se le condena. 

ATINCA. m. Barbarismo por 
atíncar. 

ATINGENCIA. f. Chile, Hónd., 
Meéj. y Perú. Conexión, relación 
de una cosa con otra. | 

ATINGIR. tr. Chile y Perú. 
Oprimir, tiranizar. 
Conformes en que se usa en el 

Perú, pero negamos que lo sea en 

(2) 
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Chile en las aceps. que se suponen, 
ni en ninguna otra. En cambio, 
tenemos atingido, da, persona 
afligida y que lo demuestra en su 
semblante. 
ATOCAR. tr. 
tocar. 
ATORNASOLADO, DA. ad). 
Colomb. y Chile. Tornasola- 
do. 
ATORO. m. Atoramiento. 
—ATORTILLAR. tr. Atortujar. 
Preferimos nuestro verbo, que 
traduce perfectamente el valor 
que tiene: aplastar alguna cosa 
hasta dejarla aplanada, hecha 
tortilla. 
ATORUNADO, DA. adj. Pare- 
cido al toruno. 
Poco se alcanza de esa defini- 
ción. Valdría más expresar que 


Vulgarismo por 


en sent. fig. dícese del hombre de | 


aspecto recio y especialmente del 

de cuello grueso. 

ATRACADO, DA. p. p. de atra- 
car. adj. Mal usado por severo, 
rígido; o cicatero, miserable. 

ATRACARSE, r. fam. Chile y Pe- 
rú. Mal usado por adherirse a 

un dictamen de opinión. 

En la acep. que se indica, se 
usa también en la Argentina. Va- 
le la pena de apuntar las otras 
dos aceps. que en Chile se le con- 
ceden a este verbo: ponerse jun- 
to a un objeto cualquiera, un 
árbol, una pared; y fig. y fam.: 
dar de golpes o Zzurriagazos a 
una persona o cabalgadura: Le 
ATRAQUÉ unos cuantos azotes. 
ATRASAR. r. Mal usado por 

lastimarse. 

Decimos en Chile que una 
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persona, animal o planta se atra- 
sa cuando no va siguiendo su de- 
sarrollo normal: acep. infinita-. 
mente más usada que la que se le 
supone. Está también ATRASADO - 
en Chile el que se ve escaso de 
medios de vivir, empobrecido que 
diríamos, y en sent. fig., del es- 
tudiante o caminante que no 
sigue al par de sus congéneres. 
Sería preferible consignar cual- 
quiera de éstas, antes de la de 
que se hace caudal. 
ATRINCAR. intr. 
sujetar. | 
AUQUE. m. Greda as de que 
se fabrica loza. | 
De uso casi exclusivo en la 
provincia chilena del Ñuble. 
AVALANCHA. f. Galicismo por 
alud. a 
En general, en Chile se usa 
sólo en sentido figurado: ava= 
lancha de gente: tropel, mul- 
titud. E 
AVANZADO, DA. adj. Cale 
mo por atrevido, muy nuevo 
o exagerado, hablando de doc- 
trinas, ideas, etc. eE 
Y es, propiamente, ese el sig- 
nificado que tiene entre nOsO- 
tros. Así, es hombre de ideas 
avanzadas el que sustenta las. 
que se consideran exageradas por 
su alcance, o que se apartan de 
las corrientes en una materia 
dada. S 
AVECASINA. f. Buba por 
becada. 
AVANZAR. tr. Galicismo en” 
frases como AVANZAR una pro-. 
posición, por sentarla o soste- 
nerla; AVANZAR el salario por 


Encobrar, | 
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anticiparlo. (No se refiere es- 


-— pecialmente a Chile). 
==. Contra la»opinión de Román, 


que no consideraba merecía pros- 


E 


- Cribirse esa segunda acep., ya 
vemos que la Academia también 
la condena. 


'- _AVINADO, DA. adj. Galicismo 


-por borracho, ebrio, vino- 
lento. (No se le señala proce- 


dencia). 


Aquí también la Academia se 


+ Minarta de la opinión de nuestro 
_lexicógrafo, que advertía regis- 
4 _ traban ya ese adjetivo algunos 
k diccionarios y estaba bien forma- 
do, y lo condena como galicismo. 
—AVÍO. m. Chile y Perú. Dígase 
montura o conjunto de arreos 
de una caballería de silla. 


“AVISPADO, DA. p. p. de Avis- 


par. Espantado, asustado. 


AVOCASTRO. m. Personá muy 


Ss 


fea. 


- En realidad, corrupción del 
bs ant. avucastro, «persona pesada 
E “y enfadosa». 


- AYECAHUE. 


esencias, adefesios. 


m. Persona tosca 
y groseramente vestida. || pl. 


Voz registrada ya desde anti- 
guo por nuestros lexicógrafos y 


que la trae también Zerolo. Vie- 


ne del araucano ayecan, -chan- 
 Cearse, y se usa sólo en el Sur de 


PA 2 a - 5 
A dl ei : 


Chile. 
_AYUYA. f. Barbarismo por ha- 
-lHulla. 


AYUYUYES. m. pl. fam. Árru- 
03d g0S mimos. 
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Su etimología es araucana, y 
justo será advertir que es de tan 
poco uso, que el Doctor Lenz ni 
siguiera la consignó en su Diec- 
cionario. 


AZAFATE. m. 4mér. Mal usado 
por bandeja, dornajo o aljo- 
faina. 

Nadie usa esta voz en las aceps. 
que se le suponen, pues es una 
pieza de loza, más o menos ex- 
tendida, de tamaño variable y 
de forma oval, que no puede fal- 
tar en ningún servicio de come- 
dor. 

AZAREO. m. Chile y Guat. Ac- 
ción y efecto de azarearse. 

AZOTADO, DA. p. p. de Azofar. 
Mal usado por atigrado, ace- 
brado. 


- AZULEJO. m. Pez de un metro 


de longitud, cuyo cuerpo es 

casi todo de color azul. 

Pez chileno de unos 85 centí- 
metros de largo, con la cabeza y 
el cuerpo de color azul, un tanto 
obscuro en el dorso, y del mismo 
tono sus aletas dorsales, las pec- 
torales y la caudal; más claro en 
las anales y ventrales. No es co- 
mestible. Lo habíamos propues- 
to como digno de figurar en el 
léxico en nuestras Voces chilenas. 
Y, como dice nuestro refrán, más 
vale tarde que nunca.. 


AZUMAGARSE. r. Uamake- 
cerse. 


AZUQUITA o AZUQUÍTAR. 
amb. dim. fam. de azúcar. 


¿ 


x 


BABOSO, SA. adj. Chile y Méj. 
Bobo, tonto. 

BACENICA. f. Amér. Vulgaris- 
mo por basinica. 

BACENILLA. Í.. Amé. 
rismo por bacinilla. 


Vulga- 


BACHICHA. com. 4Arg., Chale y * 


Perú. Apodo con que se desig- 
na al italiano. || Lengua italia- 
na. e ; 
BADULACADA, f. Chile y Pe- 
rú. Bellacada. 
BADULAQUEAR. intr. Chile y 
Perú. Bellaquear. 
BAGATELA. f. Billar romano. 


BAJADOR. m. Gamarra o en- 
gallador. 

BALANDRÓN. adj. Chile y 
Murcia. Barbarismo por ba- 
ladrón. 


BALANDRONADA.: f. Chile y 
Murcia. Barbarismo por Da 
dronada. 

BALANDRONEAR. intr. Chile 

-y Murcia. Barbarismo por ba- 
ladronear. 


BALDEQUÍN. m. Barbarismo. 


por baldaquín. 


BALDOSADO. m. Embaldosa- l 


do. 
BALSEO. m. Dígase balsadero. 


BALSÓN. m. Barbarismo por 
barzón, correa que ata el ara- 
doal yugo. 

BANDEAR. tr. Mal usado por 
atravesar la bala una pierna 
o un brazo. 

Observaba Román respecto de 
este verbo que importaba un 
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» ed: 
chilenismo «muy expresivo y bien 
formado»; pero el léxico acadé- 
mico considera que está mal usa- 
do er su valor de atravesar la 
bala una pierna o un brazo, y - 
en está parte, adviértase que se 
queda corto en su definición, 
pues bien puede también ser atfa- 
vesado el cuerpo mismo. Véase - 
este ejemplo: «Ahí fué donde - 
cayó el Toco, que andaba con 
nosotros. Lo bandearon de parte | 
a parte.. »—Palacios.. También ; 
es muy usado el adj. bandeado; 
da: El pájaró se fué BANDEADO. 
Pues bien, si en castellano no 
«tenemos un equivalente, ¿por 
qué rechazar una voz O 
y bien formada? 
BANDOLINA. f. Mal usado por > 
bandolín. 4 
BANDURRIA. f. Ave de Chile, 
parecida al ibis. , 


A EEN 


E 
d. 
Es de talla robusta, de unos zo. 
centímetros de largo, con rca] 
mucho. más largo que la cabeza, 
que es fuerte y cortante, con 
la punta roma, arqueada hacia - 
abajo. El color dominánte de 
su plumaje es blanco, algo ama- 
rillento, el pecho plomizo, el 
vientre y una parte de las cu- 
biertas de las alas de un negro. 
con algún matiz púrpura; el 
pico negro hasta los dos ter- 
cios, y verde claro en-el resto, : 
y los tarsos rojos. Habita en! 
lugares pantanosos y su.área de 
habitación se extiende. hasta 
la República Argentina. ] 
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pan. > de 


- BARAJAR: 


tr. Impedir; es- 
torbar: 


Dos aceps. reviste en Chile: 


parar un golpe, “una puñada; y 
fig. oponerse a un intento, reba- 
ELE. 


' -BARAJO. -m. Brbaséno por 


badajo. 


Así será, diremos, pero no es- 


- tará de más advertir que tenemos 


una interj. de ese nombre, a la 


que suele añadirse las: ¡barájolas! 
O ] 


de que se usa por eufemismo en 


: reemplazo de otra mucho más 


a general, 


pero menos decente, 


conforme al significado que tiene 


- en España el sustantivo ese que * 


no se nombra. 


- BARATA. f. 


—Barbarismo por 
blata, cucaracha. A 
Dijimos ya en las Voces Chi- 


Llenas que tenemos aquí el cuca- 


> 


E 


> 


" racho, m. que es un coleóptero 
de la familia delos cárabos, al 
Paso que la cucaracha española 
0 nuestra. barata, es un ortóp- 


EEteró. 


_ BARATE RO, RA. adj.. Mal 


usado por regatón, regatero. 
E El léxico académico nos dice 
- que regatero vale lo que regatón, 


- 


y Que éste es aquel que vende los 


- comestibles por menor, o que re- 


- gatea mucho; pero estas defini- 
ciones no cuadran ni de lejos con 


ola acepción que tiene en Chile 
el regatero,. que es aquel que co- 
bra el barato de los jugadores. 


- No_hay, pues, el mal uso que se ES 


: buy a esa voz. 


$ 


 .BARBOLLA. e a por. 


barbulla. 


Quédense olvidadas esta voz 
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y las dos que la siguen, que difí- 
EE podrán oírse. 


BARBOLLAR. intr. Vulgarismo 
_ por barbullar. 


BARBOLLÓN, NA. adj. Vulga- 


rismo por barbullón. 
BARBUCHO, CHA. adj. Que 
tiene la barba gruesa, pero rala. 
BARGANAL. m. Varganal. 
BARGANO. m. Várgano. 
BARNIZADA. f. Embarniza- 
dura. 
BARRENEAR. tr. 
por barrenar. . 
BARRIDA. f. Dígase barrido o 
barredura. 
BARRIDURA. f: Barredura. 
BARTOLEAR. intr. Flojear, 
tener pereza. 
BARTULAR. intr. Bartulear. 
BASTILLEAR. tr. Bastillar. 
BASTÓN. m. Trozo largo de 
masa,. del cual se va cortando 
la porción necesaria para hacer 
un pan. ] 
BASTONERO. m. Mal usado» 


por maestro de ceremonias. 


Vulgarismo 


—_BASURAL. m. Basurero, sitio 


en que se echa la basura. 
BASURIENTO, RA. adj. Neo- 
logismo. inútil por sucio, in- 
mundo. 
BATA. f. Mal usado por bald 
'en el juego de la pelota; y por 
. pala de las lavanderas. 
BATATAZO. m. Suerte en las 
carreras de caballos, cuando 
gana” el que tenía menos pro- 


bo dar. 

BATRO. m. Planta tifácea de 
Chile, parecida a la area. 

Del araucano vathu. Planta 


.. 


babilidades. U. m. “con el ver-. * 


Z2 a 


ciperácea, parecida a la totora, 


pero de hojas más anchas, que 


crece en las orillas de las lagunas 


o en lugares húmedos formando 


pajonales y que se emplea, como 
aquélla, para techar ramadas o 
cubrir ciertas plantas para pro- 
tegerlas de las heladas y en la 
fábrica de esteras. 


BAYA. f. Chicha de uva. 

Llamada así por antonomasia. 
«Como refuerzo se divisaban so- 
bre el aparador jarros enormes 
de la baya...» —Ramírez. «...Se 
remojaban lós gaznates con bue- 
nos tragos del mosto del país y 
de la rica baya...»—Cabrera. 
Prosa señcilla. | 


BAYETILLA. f. Bayeta algo 
más fina que la común. 
BAYO. m. Féretro. 

Especie de angarillas grandes 
de forma alargada y combada, 
que se cubre con un paño negro 
y sirve en algunas parroquias 
rurales para llevar a la iglesia o 
al cementerio los cadáveres. Es lo 
que en España llaman galga. 
BENEFICIAR. tr. Amér. Ha- 

blando de una res, descuarti- 

zarla y venderla al menudeo. 


BENGALINA, f. Bengala, tela. 

BETERAGA o BETERRAGA. 

 L. Dígase betarraga. 

BETÚN. m. Mezcla de azúcar y 
clara de huevo batidos, con 
que se bañan muchas clases de 
dulces. 

BICOCA. f. Argent. y Chale. 
Vulgarismo por solideo. || 2. 


Chale. - Vulgarismo por capi- 
rotazo. 


J. T.. MEDINA. 
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sillo para guardar billetes. 


BILLETERA. f. Cartera de bol-- 


BINCHA. f. Amér. Dígase huin- E 


cha. 


La grafía de estava la ha sl 


do ya la XV edición del léxico. 
académico; y por éste se verá 


que no es lo mismo que huincha. - 
Cuando lleguemos a esta palabra, 
tendremos ocasión de e Ñ 


su diferencia. 


- Digite : 


BLANQUEADO. m. 
blanqueo. | | 
BOCADO. m. Argent. y Chile. ñ 


Correa que se ata a la quijada 


inferior del potro para domar- ¡ 


lo. 


BOCINA. f. 


Colomb. 3 Chile. 


Mal usado por cerbatana o 


trompetilla para los sordos. 


BOCHE. m. Hollejo que queda : 


del trigo después de sacado el ; 


almidón. - 


Falta la acep. corriente que 


tiene como a de bochitta | 


che. 


BODEGA. f. En los ferrocaniWN 


almacén para guardar las mer- 3 
4 


caderías. 


BODEGAJE. m. Md 


a la Victoria usado en Chile: 


. BOGUE. m. Carruaje semejante 


BOLADA. f. Golosina que se 


" lleva a personas encerradas, - 


como colegiales, presos, etc. 


xs 


En su acep. fig., cualquier cosa] | 


buena que estaba oculta cd" se 

descubre. 

BOLETA. f. Borrador que dan | 
las partes al notario, para una 
escritura pública. | 
Mucho más corriente en su 

valor de certificado jas se pre 


o - » 
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senta ante el juez para acredi- 
tar algún depósito de dinero en 
una institución de crédito, o co- 
mo comprobante de fianza cuan- 


do se requiere conforme a de- 


recho o por acuerdo de los que 


han de intervenir en un acto de- 


- terminado. 


-BOLETERÍA. f. Taquilla, casi- 


llero o despacho de billetes. 


k - BOLETERO. m. ÁAmér. Expen- 


dedor de billetes. 


BOLICHE. m. Chile y Germ. 


- Casa de juego. 


- Al darle esta acepción, se enten- 


dió mal lo dicho por Román, que 
para definir el vocablo en su acep. 


de tenducho de mala muerte, trae 


a cuento que está «tomado de 
Germanía, en que significa casa 


la 


-dejuego». Bórrese, pues, esa acep. 


- BOLITA. f. Balota. 
- De empleo limitadísimo y pun- 


to menos que desconocido, pues 
muy pocos son los que participan 
en votaciones de corporaciones 


religiosas. Habría, sí, valido la 
pena de recordar a Lolitas, f. pl. 


dim. de bola, juego muy común 


entre los niños, que se ejercita 


generalmente entre dos y valién- 
dose de bolitas de piedra o de 


vidrio procuran acertar a la del 


== contrario, lanzándola con los de- 


- dos pulgar e índice. 


BOLSEAR. tr. pedir a alguien 
-u obtener gratis de él una cosa. 


—BOLSEO. m. Acción de bolsear. 


- BOLSERO. m. Gorrón, pedi- 


$ón. 

BOLSIQUEAR. tr. Registrarle 
a uno los bolsillos para sacarle 
lo que lleva en ellos. 
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BOLLO. m. Pella, o porción de 
barro con que se forma una 
teja. 
BOMBASTICO, CA. adj. 4mér. 
Anglicismo por ampuloso, re- 
dundante. 


BONHOMÍA. f. Amér. Galicis- 
mo por ingenuidad. 
BONICHO, CHA. adj. Vulga- 


rfismo por bonito, candor, bon- 

dad. 

BONITURA, f. Vulgarismo por 
lindeza, hermosura. 

BOQUERIENTO, TA. adj. Que 
padece boqueras. 

En realidad no se emplea en su 
sentido recto, sino en el figurado, 
aplicado a alguna persona astro- 
sa y despreciable. 

BORRACHO, CHA. adj. Mal 
usado por pasado, podrido, 
hablando de frutas. 

BORREGAJE. m. Vulgarismo 
por borregada. 

BORRONIENTO, TA. adj. Vul- 
garismo por borroso. 

BOSCOSO, SA. adj. Que abun» 
da en bosques. 

BOTABARRO. m. pasos alero 
en los carruajes. 

BOTADO, DA. p. p. de Botar. 
Amér. Mal usado por expósito 
o inclusero; derrochador, ba- 
rato o a muy bajo precio. 
Adviértase que en Chile sólo 

se usa en esa segunda acepción. 

BOTADOR, RA. adj. 4Amér. 
Mal usado por derrochador, 
manirroto. 

BOTARATE. m. Amér. Mal usa- 
do por derrochador. 

BOTE. m. Mal usado por gara- 
piñera. 
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BOTELLA, f. de greda. Dígase 


alcarraza. 
BOTERÍA. f. Argent. y Chile. 
Digase botinería o zapatería. 
BOTERO. m. Dígase zapatero 
o botinero. 
BOTOTO. m. Zapato grande. 
BOUDOIR. (voz fr. que se pro- 
.«nuncia buduar). Galicismo por 
camarín, saloncito. 
BOX. Chile y Méj. Boxeo. 
BOYCOT, BOYCOTERAR, 


BOYCOTEO. V. Boicot, etc.. 


BOZAL. m. Cuba, Chile y Mej. 
-— BO0zO, cabestro. 
BRAGUERO. m. Mal usado por 

estomaguero. 
BRAGUETERO. adj. fam. Dí- 

cese del pobre que se casa con 
mujer rica. 

Mucho más usado es a 
tazo, en la fr. fig. y fam. dar un 
braguetazo; braguetero es más 
bien el que pretende dar un bra- 
guetago. 

BRAMERA. f. Barbarismo por 
bravera. 
BRASILERO, RA. adj. “Chata y 

Ecuad. Dígase brasileño. 

La Academia tiene sobrada 
razón para hacer esta corrección, 
pero brasilero se dice en toda la 
América y ya no será posible 
llevarla a la práctica. 
BRAVATEAR. intr. Dígase bra- 

vear. 

BREQUE. m. Chile y Guaf. Bar- 
barismo por brete. 

BROCHE. m. Instrumento de 
metal, en forma de tenacilla, 
que sirve para mantener un1- 
dos pliegos de papel. 

BROTA. f. Brotadura. 


BRUTO, TA. adj. 


gallo originario del país en- 


E E E e 
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BRULOTE. m. Dicho ofensivo o , 


palabrota. Le dije un BRULOTE. 


BRUSELA. f. Especie de e | 


U. m. en pl. 


Parece que hubiera an me] or | 


colocar esta voz en iripe o afom: | 


bra. 


contraposición al de raza in- 
- glesa: 


Dic del Pe 


En general, < se aplica a todoani- 
mal de raza mien Y aún a: los 


árboles. 

BUEYADA. f. fam. horda 
BUEYERO. m. Chile y Venez. 
fam. Boyero. 

¡BUE! interjec. ¡Puf! 


BUITREADA. f. Vomitona. 


BUITREAR. intr. Cazar buitres. 


|| 2. Vomitar algo qna acaba 


de comer. 


Salió ya este verbo en su pri- 


mera acep. en la XV edición; 


ahora se le agrega la segunda, por 


cierto mucho más corriente, to- 


mada de la costumbre que tienen 
los buitres de arrojar lo que han | 


comido cuando se ven en el caso. 
de emprender el vuelo al ser 


sorprendidos en su festín. 


BULLADO, DA. adj. Mal usado — 
por ruidoso, que da que ha- E: 


blar o decir. 


BULLANGUERÍA. z Dígase pe 


bullanga. 


Nunca hemos oído semejante * 


VOZ, ni vemos motivo para que 


se le dé lugar en el léxico ni a tí- A 


tulo de corrección. 

BUSCAR. tr. Chile, Ecuad. y 
Hond. Mal usado por llamar 
a uno, o preguntar por él. 


sa 


ASI ; 4 
a ¿el 
Y IA E A 
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BUTA. m. Nombre que da el 


vulgo al jefe del aquelarre. 


- [CABALGAR. adj. Barbarismo 
por caballar. 
- Consígnalo Román, pero si ta! 
-incorrección existe, será entre 
gente de muy baja estofa. 
CABALLUNO, NA. adj. Dícese 


- de las cosas más grandes o re- 


cias de lo que ente 


son sus semejantes. 

Incorporado en el léxico sin 
indicación alguna de procedencia. 
En Chile es relativamente co- 

- rriente, y se aplica especialmente 
a la ortiga caballuna, la. mucho 
más grande y desarrollada que las 
- comunes. «El nombre de baba- 
“luna, dice cierto autor chileno al 
recordar esta planta, alude tal 
vez a sus pelos urticarios, cuyas 
: “clavaduras producen agudos do- 


lores, pues el vulgo llama caba- 


-llumos a aquellos remedios muy 
dolorosos», 
- CABECEADA. f. és 
-— cabezada. 
- CABECEAR. -intr. Echar cabe- 
-za la cebolla, el ajo y Po 


| semejantes. 
CABELLO. m. Chile y Perú. 


Dígase 


> 
. 


y Planta convolvulácea, especie 


de cúscuta. 
E Debe decirsecabello de ángel: 
planta convolvulácea, parásita 
que trepa sobre los árboles y cu- 


bre sus copas con sus ramas y. 


flores; sus tallos son rojizos o ama- 
-rillentos, desprovistos de hojas 
. verdes, que por medio de sus 
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Puro regionalismo de Chiloé, 
que bien pudiera suprimirse. 


C 


raíces chupadoras explotan al pa- 

trón. Es maleza que suele también 

cubrir los sembrados. 

La Academia dióle ahora lugar 
a esta voz, que antes habíamos 
propuesto para su aceptación en 
el Diccionario. 

CABEZAL. m. Chile y Méj. Ca- 
bio de puerta. | 

CABINZA. f. Pez chileno de 
cinco pulgadas de largo. 

Otro tanto ha ocurrido con el 
nombre de este pez. Es pequeño, 
de unos 14 centímetros de largo, 
con toda la parte superior del 
cuerpo pardusca y la inferior 
plateada, con seis o siete líneas 
longitudinales obscuras a lo lar- 
go de los flancos; de forma oval; 
boca medianamente hendida, con 
quijadas iguales en largo; el ojo 
es mediano y se halla a casi igual 
distancia entre la punta del ho- 
cico y el opérculo. 

- CABLA. f. Barbarismo por cá- 
bala, treta, ardid. 

Suprímase, pues ya se anotó 

-en el Diccionario en su grafía de 
caula. 

CABLISTA. com. Barbarismo 
por cabalista, mañero, ca- 
mandulero. | j 

CABRA. f. Tentemozo. || 2. Ca- 

- brilla de los carpinteros. 

CABREAR. intr. Jugar saltando 
y brincando. 

Ya advirtió Román que es 
verbo familiar y de poco uso. 
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CABRESTEAR. intr. 4mér. Bar- 
- barismo por cabestrear. 


CABRESTO. m. 4Amér. Barba- 
rismo por Cabestro. | 


CACHACIENTO, TA. adj. Dí- 
“gase cachazudo. | 
Otro adjetivo que no está en 
nuestros libros y que jamás he- 
mos oído. 


CACHAFAZ. m. Argent. y Chi- 

Je. Hombre pícaro y sin ver- 
gúenza. 

CACHAMPA. f. Pez de Chile, 

“parecido a la liza. 

Propuesto ya antes por noso- 
tros. En realidad, este nombre se 
le da al pez cuando aun no alcan- 
za su completo desarrollo hasta 
convertirse en liza propiamente. 
Vive en la desembocadura de al- 
gunos ríos de Chile. Su etimo- 
logía parece ser la de champa y 
la partícula araucana cad, muy 
mucho, resultando así: muy abun- 
dante en las champas. 


CACHAÑA. f. Burla, fisga. || 2 
Molestia, impertinencia. 


Para explicarnos el significado 
de esta voz y de las dos que si- 
guen, conviene advertir que a 
los loros silvestres se les da el 
nombre de cachaña; y como son 
muy bulliciosos, de ahí, la cacha- 
ña y el cachañero. Wéanse estos 
ejemplos: «De roble a roble, las 
cachañas se contaban sus chis- 
mes interminables, riendo luego 
con carcajadas estridentes ter- 
minadas en i.»—Marta Brunet. 
« Y luego, si la cosa llegara a oídos 
del maldito Ñato y de ese cole- 
glal de Barrabás, que son tan 


jonjeros y cachañeros.. 


E pe E MEDINA p 


rros Grez. 


CACHAÑAR. tr. Hache o : 
Que 


CACHARPEARSE., r. Adora ¿ 


CACHAÑERO, RA. adj. 


hace burla o fisza. 


e >—Ba- $ 


se uno con las mejores prendas. 


y zarandajas. 


CACHARPERO. m. El que ven- 


de cacharpas, tamarilero. 


CACHAZO. m. 4mér. Cachada, 


cornada. 0 
CACHEAR. th 
amurcar. 


Acornear, 0 


CACHENCHO. m. Persona bo- 


balicona. 


Como fam. en Romi y como 


sin uso alguno, añadiríamos, no 


hay por qué incluírlo. 


CACHENÉ. m. Galicismo dao ñ 


bufanda. 


CACHETEAR. tr. Acachacia 
CACHIPORRERO. m. fam, Ce- 


trero o capellán de coro. 


CACHO. m. 4mér Vasija de cuer- ¿ 
no. || Che. Artículo de comer- 


cio que no se yende. || Argent. 


y Chile. Cubilete de los dados. 


CACHUDO, DA. adj. Mañero, - 


ladino. 


CAGUE. m. Especie de ganso 3 
común en Chiloé y en Maga- 


llanes. 


Del araucano caghe. Ave pal- 


mípeda del género Bernicla, es- 


pecie de ganso, que habita los 
mares de Chiloé, y «cuya parti- 
cularidad consiste en la absoluta 
diferencia de color que se nota 


entre el macho y la hembra, 


porque aquél está vestido de - 


blanquísimas plumas, y tiene pi- 
co y pies amarillos, y ésta es to-. 


dida de 
a a e 


A 
AGE 
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- talmente negra y Sus pies y pico 


“son pardos». Tanto esta voz co- 


mo la siguiente habían sido pro- 


- puestas. antes por nosotros. 


CAGUIL, m. Cahuil. 
CAHUIL. m. Ave chilena pare- 
cida a la gaviota. 
Voz indígena onomatopéyica, 


- que debe llevar acento en la a. 
Es ni más ni menos, que una 
- especie de gaviota, aunque más 
pequeña que la generalmente 
llamada así; cabeza, garganta y 


parte superior del cuerpo de co- 


“lor ceniciento azulado; blanco 


de nieve en el pecho y partes 


posteriores; los siete guiones pri- 
+ marios de las alas, negros y blan- 


cos, pico y pies de color de coral. 


-—CAHUÍN. m. Borrachera, o co- 


milona acompañada de borra- 
" chera. 


 CALLANA. f. Manchas callosas 


que se dice tienen en las nalgas 

los descendientes de negros O 
- zambos. || Escoria metalífera 

que puede beneficiarse. | | Crisol 

para ensayar metales. (Hasta 

aquí con la nota de 41m ér.) 

La última acep. y la de vasija 
tosca, se hallaban ya consigna- 


- das en el Diccionario. 


CAPITULEAR. intr. 
Perú. Cabildear. 


Chile y 


“. CAPITULEO. m. Chile y Perú. 


CARATULA. f. Amér. Barbaris- . 


Cabildeo. 


mo por portada de unlibro. 


CARPINCHO. (No vive en Chi- 


7 > 
E 


le). 
CARRENDILLA. f. Sarta, hi- 
lera. De carrendilla. m. adv. 
- De carretilla. 


2 


— 


CASCAS. m. Insecto coleóptero, 
notable por sus mandíbulas 
en figura de gancho. 

Nombre que apuntó Gay más 
de medio siglo atrás y que ha 
recordado también Lenz en nues- 
tros días, pero que parece ya del 
todo olvidado. 

CATIMBAO. m. Chile y Perú. 
Máscara o figurón que sale 
en la procesión del Corpus. || 
Chibte. Persona ridículamente 
vestida. || Chile. Payaso. 
Del portugués catimbau, hom- 

bre ridículo. 

CEBOLLÓN, NA. adj. m. y f. 
Solterón. 

COACREEDOR, RA. m. y f. 
Acreedor con otro. 

COCO. m. Tela de percal muy 
ligero y barato. 

CODEADOR, RA. adj. 4Amér. 
Merid. Pedigieño. U.t.c.s. 

CODEAR. tr. 4mér. Merid. Sa- 
car de alguno dinero a fuerza 
de instancias o con artificios. 

CODEO. m. Amér. Merid. So- 
caliña, sablazo. 

COILA. f. Vulgarismo por men- 
tira, embeleco. 

Del araucano coylla. Es puro 
regionalismo de las provincias - 
del Sur. 

CONFORTABLE. adj. Que con- 

- forta, alienta o consuela. Se 
aplica a lo que produce como- 
didad. 

Sin indicación de procedencia, 
pero insinuado por Román. 
CONFRATERNIZAR. intr. Ar- 

gent. y Chile. Fraternizar. 

CONGREGACIONISTA. adj. 
Barbarismo por congregante. 
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CONGRESAL. m. 4mér. Con- 
gresista. 

CONTIMAS. adv. 
por cuanto más. 


CONVENTILLO. m. Argent. y 
Chile. Casa de vecindad. 

COPUCHA f. Vejiga que sirve 
para varios usos domésticos. 
Hacer copuchas. Inflar los 
carrillos. 

CORCOLÉN. m. Arbusto siem- 
pre verde, parecido al aromo 
por sus flores, aunque menos 
oloroso. 


CORDERAJE. m. Borregada- 

CORDILLERANA. adj. V. Per- 
diz cordillerana. 

CORNIALTAR. m. Cornijal. 

_2.* acep. 

CORRENTOSO, SA. adj. Amér. 
Dícese del río o curso de agua 
de corriente muy rápida. 

COTOTO. m. Arg. y Chile. Vul- 
garismo por Chichón. 
Agréguese: especialmente en la 

cabeza y producido por un 

golpe. 

COTUDO, DA. adj. 4Amér. Que 
tiene coto o bocio. 

COVÍN. m. Maíz tostado, y en 
algunos lugares, trigo tostado. 
Esta voz es grave y no aguda: 


Vulgarismo 


cóvin. Viene del araucano coveñ. 


maíz tostado. 


COYOCHO. m. Nabo. 

Voz araucana, que se traduce 
«raíz de nabo», y no es, por con- 
siguiente, la planta misma. En 
general, se dice de la parte de la 
raíz de un árbol cualquiera que 
penetra directamente en el sue- 
lo y es, por eso y como continua- 
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ción del tallo, la más gruesa y 


profunda. . 
CRUZA. f. Bina. 


Se acerca nuestra cruza a la 


binación española, pero jamás 


se aplica a las viñas, como que 


consiste en pasar por los terrenos. . 


arados una rastra, provista ordi- 
nariamente de clavos, en sentido 
longitudinal y transversal, para 
que el suelo quede parejo. Tene- 
mos también en Chile la fr. hacer 


la cruza a uno; para indicar que 
seacepta el pelear, y de hecho se 


van los contendores a las manos. 

CUACARA. f. Vulgarismo por 
blusa o chaqueta. 

CUCHUÑA. f. Especie de san- 


día de tamaño mucho menor - 


que la europea y muy dulce. 
Así el abate Molina, pero Chia- 


ppa nos dice que en realidad se - 


trata de una especie de manzana. 


Adviértase que en el lenguaje vul- 
gar en la provincia de Talca, se 
usa el adjetivo cuchuña, raquí- 


tico. En realidad, esta voz no 
merece lugar en el Diccionario. 


CULLE. m. Chile y Perú. Hierba 


oxalídea, cuyo zumo se usa 
como bebida refrescante. 


Voz araucana. Se la llama 


también v:zmagrillo. Machacada, 

se hacen de ella panecillos delga-" 

dos que se emplean para teñir 

de morado. 

CUMPA. m. 4mér. Vulgarismo 
por compadre, padrino. 


Padrino, no; amigo, camarada. -* 
La voz se deriva de compañero. 


CUNCUNA. f. Oruga. 


- 
- 


Es voz araucana. Larva de al- 


gunos lepidópteros, poblada de 
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- pelos abundantes y que al tocar- 


la produce el mismo escozor que 
el de la ortiga. Abunda especial- 


mente la que se cría en los ála- 


mos; la del palqui, se llama mon- 

roy. 

CUPILCA. f. Mazamorra suel- 
ta, preparada con harina tos- 
tada de trigo, mezclada con 
chacolí o chicha de uvas oO 
manzanas. 

Del araucano copuúlica, ma- 
zamorra. : 

CURAGUA. f. 4Amér. Merid. 
Maíz de grano muy duro y ho- 
jas dentadas. 

Del araucano cura, piedra, y 
hua, maíz. Cierta clase de maíz 


de grano menor que el ordinario, 


pero que, tostado en un baño de 
arena, adquiere mucho mayor 


volumen y al estallar se convier-. 


te, por la figura que adquiere, en 
una especie de flor blanca. De 


él se hace la harina llamada de 


ilalli.. 

CURANTO. m. Guiso hecho con 

- mariscos, carnes y legumbres 
y cocido todo ello sobre piedras 
muy calientes en un hoyo. 
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Del araucano curantu, pedre- 
gal. Se usa sólo en algunas pro- 
vincias del Sur y especialmente 
en Chiloé. 

CURCUNCHO, CHA. adj. 
-Amér. Vulgarismo por joro- 
bado. 

CURICHE. m. persona de color 
obscuro o negro. 

Del araucano curs, negro, y 
che, gente. 

CURTIEMBRE. f. 4mér. Tene- 
ría. 

CURURO. m. Especie de rata 
campestre, de color negro y 
muy dañina. 

Propuesta ya por nosotros. Es 
voz onomatopéyica. Roedor de 
color negro uniforme y brillante, 
del tamaño de una rata grande, 
que vive en cuevas que fabrica 
en los cerros, con muchas rami- 
ficaciones, horadando el suelo de 
tal modo, -que hace peligroso el 
paso de las caballerías por en- 
cima de sus madrigueras. 
CUTAMA. f. Saco o costal lleno 

de cosas menudas. || 2. fig. Per- 

sona torpe y pesada. 

Voz araucana. 


CH 


'CHACA. f. Una variedad de ma- 


risco comestible. 
Es, según todo induce a creer- 


lo, el mismo marisco taca, ya in- 
'corporado en el Diccionario. 


CHACANEAR. intr. (sic.) Espo- | 


lear con fuerza a la cabalgadura. 

Del quichua chaca, pierna has- 
ta las ingles. En sentido fig. 
vale majaderear. 


CHACHACOMA. f. Planta de 
la cordillera andina, de flores 
amarillas y de uso en la medi- 
cina casera. 

De la alta cordillera de Co- 
quimbo y Atacama. Es balsá- 
mica, estomacal y se emplea 
como remedio contra la puna. 
CHALALA. f. Sandalia muy 


grosera que usan los indios. 
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Más corriente en la forma 
chalaila. Su etimología es que- 
chua, hoja seca del maíz. Especie 
de ojota, pero calzado aun más 
tosco, consistente en una plan- 
tilla de cuero crudo, sujeta al 
empeine del pie por dos tiras 
también de cuero. 

CHALCHA. fí. Vulgarismo por 
papada. 

Voz araucana. Su derivado es 
-—chalchudo, da, dicho de una per- 
sona o animal. 

CHAMAL. m Argent. y Chale. 
Paño que usan los indios arau- 
canos para cubrirse de la cin- 
tura abajo, envolviéndolo en 
forma de pantalones. || 2. Chale. 
Manta de las indias en la mis- 
ma región. 

CHAMANTO. m. Manto de la- 
na fina, con muchas listas de 
colores, que usan los campe- 
sinos. 

CHAMBADO. m. Arg. y Chale. 
Cuerna, vaso rústico. 

Trae la voz Román, en esta 
forma y en la de chambao. Lenz 
no la enuncia. 

CHAMPA. f. Raigambre, tepe, 

F cepelión. 

CHAMPEAR. tr. Chile y Ecuad. 
Tapar o cerrar con cesped o 
tepes una presa o un portillo. 

CHANCADORA. f. Triturado- 
ra. 

CHANCAR. tr. Chile y Perú. 
Triturar. 

CHANGLE., m. Planta parásita, 
especie de hongo que crece en 
algunos árboles; es comestible. 
Del araucano chagdu. Se llama 

también así una especie de sopa 
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hecha con los brotes de cham- 


gles, mezclados con harina o mi- 

gas de pan, ají, cebollas y sal. 

CHANGO. m. Hombre torpe. y: 
fastidioso. IS 

En el significado que se le da, 
es adj. El sustantivo correspon- 
de al individuo de un pueblo de 
pescadores que hasta hace algu- . 
nas decenas de años vivía en la 
costa norte de Chile y se exten- | 
día hasta Coquimbo. 
CHAÑA. f. Vulgarismo por re- 

batiña. 

Del araucano chañan, arre- 
batar. Más usado en la forma 
chuña. | 
CHAÑACA, f. Sarna. 

Tiene también las aceps. de - 
matadura de las caballerías, o . 
lacra, y la de pus sanguinolenta. 
Pero todas corresponden a re- 
gionalismos. 


CHAÑO. m. Frazada de E : 


burda, con fleco y listas de co- 


lor rojo; sirve de manta, col- 
chón y sudadero. 

CHAPE. m. Colomb. y Chile. 
Trenza de pelo. || Chile. Ciertas 
clases de moluscos, ento cO- 
mestible. IN 
Más generalmente. que como 

molusco, se aplica el nombre a ne 

babosa. 

CHAPECAR. Els TEnZaE 1 2, 
Enristrar, hacer ristras con 
ajos o cebollas. | A 

CHAPICO. m. Arbusto sola-.. 
náceo, siempre verde, con ho-. 
jas espinosas que se usan para ; 
teñir de amarillo. A 

CHARQUEAR. tr. Amér. Hacer 
charqui, | 


A 
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Se aplica no sólo a la carne de 


amimal vacuno (hoy también, 
- subrepticiamente, de los caba- 
—llares) sino asimismo a la de cier- 
tas frutas, como peras y mem; 
E los. 

" CHARQUICÁN. m. Amér. Gui. 


so hecho con charqui, ají, pa- 

tatas, judías y otros ingredien- 

tes. 

Fig. y fam. Ser una cosa un 
 CHARQUICÁN:revoltijo, confusión. 


Dejar una eosa como CHARQUICÁN: 


Y a en 


trozos menu- 


A dos. 
. i CHASCA. f. Chile y Perú. Gre- 


lo. 


- ña, maraña, vedija. 
- También las crines del caba- 


- CHASCÓN, NA. adj. Enmara- 


ñado, enredado, greñudo. 
Caballo chascón: el de crines 


largas; hueso chascon: en los ani- 


males vacunos, el que forma par- 
te de la rótula y suele preferirse 
para el puchero. 

- CHASCONEAR. 


tr. Enredar, 


enmarañar. || Repelar. 
ATA. f. 4mér. Chalana. 


-CHATRE. m. Refajo. 
- CHAUCHA. f. Moneda de plata 


- de baja ley. || Patata tempra- 
na, o menuda que se deja 
“para simiente. 

Moneda de valor nominal de 


veinte centavos o la quinta par- 
te de un peso. En la segunda 
acep. es literalmente la voz arau- 


-» 


, 


de. rs 


cana en el sentido que se indica. 
_La definición parece tomada de 


Zerolo. 


 CHAUCHERA. f. Portamone? 


das. 


> 
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CHAVALONGO. m. Vulgaris- 
mo por tifoidea. 
CHAYA. f. Burlas y juegos de 
los días de carnaval. 

La grafía más corriente y tam- 
bién más ajustada a su etimo- 
logía quichua ch'allay es challa, 
que es, ni más ni menos, que el 
juego de carnaval en que unas 
personas a otras se arrojan pa- 
pelitos, perfumes, agua, etc. En 
tempo de challa nadie se enoja: 
fr. con que suele acompañarse 
el hecho de arrojar cosas más 
pesadas que aquéllas y ejecutar 
otras bromas de mal gusto. 
CHÉPICA. f. Grama. 
CHEUQUE. m. Flamenco. 
CHEUTO, TA. adj. Se aplica a 

la persona que tiene el labio 

partido o deformado. 
CHICOCO, CA. m. y f. Enano, 
pigmeo. 

Se acerca más bien al chacote, 
ta, español. 

CHICHE. m. 4rgent. Juguete. 

Chile. Objeto de bisutería. 

Del quichua chich1, cosa me- 
nuda. Objeto pequeño de adorno, 
y cosa diminuta y preciosa: dije. 
Ser alguna persona o cosa un 
CHICHE. fr. fig. para significar, 
respectivamente, muy graciosa, 
muy mona, o muy elegante, ador- 
nada y vistosa. 

CHIGUA. f. Especie de serón o 
cesto hecho con cuerdas o cor- 
teza de árboles, de forma oval 

y boca de madera. Sirve para 

muchos usos domésticos Y has- 

ta de cuna. 

He aquí como la definía Pedro 
de Oña en su Arauco domado: 
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«Chigua es a modo de fardel ar- 

mado sobre arcos de cañas ver- 

des y trabado de tomizas de pa- 

ja». 

CHILPE. m. Andrajo. . 
Derivado del quichua ch']ipz, 

hebras de hojas secas, y. vale 


más bien trastos viejos. U. m. 
e. pl. 
CHIMBO, BA. adj. E Dí- 


cese de una especie de dulce 

hecho con huevos, almendras 

y almíbar. U. t.c. s. 

Se usa sólo precedido del.s. 
huevo. Es postre que se hace 
batiendo las yemas y añadién- 
doles una clara; acompañado con 
almendras tostadas y guindas en 
dulce, remojado todo en almí- 
bar durante dos días. 
CHINCHEMOLLE. m. Insecto 

sin alas, que habita bajo las 

piedras y se distingue por su 
olor nauseabundo. 

La mayoría de los que citan 
esta voz la escriben chrmchemo- 
yo. Es, ni más ni menos, que el 
tabolango, ya incluído en el Dic- 
cionario, si bien én esa defini- 
ción debe decirse ortóptero en 
vez de díptero. 
CHINCHIMÉN. m. Especie de 

nutria de mar, de unos 30 

centímetros de largo, sin la 

cola. 

Es voz araucana. Tiene hasta 
46 centímetros de largo desde la 
punta del hocico hasta el naci- 
miento de la cola; su pelaje es 
de color rojo flavo, y en las patas 
más intenso; orejas cortas, ho- 
cico pequeño y bigotes de color 
pálido. Viven solitarios, o, a lo 


J. T. MEDINA 


más, en parejas, en los huecos 
de las rocas o bajo las grandes 
raíces de los árboles. Se le- llama 


también chungungo. 


CHINGANA. f. A4mér. Taberna 


en que suele haber canto y 

baile. ) 
CHINGARSE. r .Fracasar, frus- 

trarse alguna cosa. 
CHINGUE. m. Argent. y Chile 

Mofeta, mamífero. : 

Voz araucana, de donde el ver- 


bo chingarse. Mamífero de unos 
45 centímetros de largo en el 
cuerpo y de 18 en la cola, que es 


muy peluda; pelaje con dos ra- 


yas blancas a los lados del cuer- 
po, que van a reunirse detrás 
de la cabeza para formar una 


especie de medialuna; las patas 
delanteras provistas de uñas lar- 
gas y robustas. Cuando se ve 
acosado, despide un líquido de 


olor sumamente penetrante y tan 
nauseabundo, que deja insepvi- 


ble la ropa donde cae y desaten- 


tados a los perros cuando les 


alcanza. 

CHINO. m. Amér. Merid. Cria- 
do. [| Hombre plebeyo. || Cali- 
ficativo cariñoso. || Chi 0 
dio. 


CHIRIPÁ. Argent. y Chile. Cha- 


mal. 

CHiROLA. f. Moneda chaucha, 
o de veinte centavos. 
Desusado. 


CHOCO. adj. Rufo, de pelo 


ensortijado. || 2. Rabón. || 3. Se : 


dice del que le falta una pierna, 
una oreja. || 4. Tueco. 
Ya en el Diccionario se puso 


la acep. de perro de aguas; la A 


AA 
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ca correspondiente a ruío, debe 
- entenderse en la que de este adj. 
- se da: «que tiene el pelo ensorti- 


- Jjado»: 


en cuanto a su asimila- 


- ción con tueco, «oquedad pro- 


—ducida por la carcoma en las ' 
maderas», no es de ningún modo 
aceptable. 
- aceps. más como s.: zoquete de 
- madera que se introduce en las 


Tiene todavía tres 


paredes para asegurar las vigas; 


= trozo de madera blanda, de for- 
ima: de pina, que se ajusta a las 
- ruedas de los vagones de ferro- 
carril y sirven a modo de palan- 
«cas para impedir el descenso rá- 
“pido en las pendientes; y, 


por 


fin, la de fusil o carabina recor- 
tada de que usan los bandole- 
-YOS, 0 

- CHOLGUA. f. Mejillón. 


+ 


Eo: 


Voz araucana: chollgua; mo- 


lusco muy parecido al choro, del 
“cual se distingue por su menor 
tamaño y el color más pálido de 
su carne. — 


CHOPE. m. Palo con un extre- 


mo plano para sacar de la tie- 
rra los bulbos, raíces y para 
Otros usos del campo. || 2. Raño 
-garfio de hierro. 


CHOPEAR. intr. Trabajar con 


- el chope. 
Como tr. vale dar de puñe- 
- Tazos. | | 
—[CHOREAR. intr. Vulgarismo 


por refunfuñar. 
MA de chorear, | 
niego. El choreo es libre. fr. 


choreo, re- 


- fam. Derecho de pataleo. 
-CHORO. m. Mejillón. 


- Del quichua ch'uru. Consti- 


tuye hasta hoy la especie más 
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voluminosa del género de las al- 

mejas; de color negruzco por 

de fuera y violáceo en el interior, 
de: concha comprimida, oval, 
con ganchos terminales agudos 

y ligeramente encorvados; el 

color de su carne, que es muy 

apreciada, es amarillenta y a 

veces de color pardusco como de 

chocolate. Alcanza hasta 17 cen- 
tímetros de diámetro. 

CHOROY. m. Especie de papa- 
gayo, término medio entre el 
loro y la catita. Anda en ban- 
dadas y perjudica mucho los 
sembrados. 

CHUCHO. m. Chile y R. da la 
Plata. Calofrío. || 2. Fiebre in- 
termitente. 

En Chile no se le concede nin- 
guna de esas acepciones, ni se 
conoce más chucho que el ave 
de rapiña de ese nombre, des- 
crita ya en el Diccionario. 
CHUCHOCA Amér. Merid. Es- 

pecie de frangollo o maíz co- 

cido y seco, que se usa como 
condimento. 

CHUELA. f. Destral. 

Román quiso cohonestar el 
empleo de chuela por hachuela, 
valiéndose de la aféresis; la ver- 
dad es que ni en la boca más 
humilde hemos oído aquella for- 
ma. 
CHUPALLA. f. Planta brome- 

liácea que tiene las hojas en 

. forma de roseta y cuyo Jugo 
se emplea en la medicina ca- 
sera. || 2. Sombrero de paja 
hecho con tirillas de las hojas 
de esta planta. 

Bien está la segunda acep., 


(3) 
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salvo lo de las tirillas, que en 

realidad son trenzas más o menos 

angostas; que .en cuanto a la 
planta, su nombre es achupalla 
como la trae el Diccionario en 

su ed. XV. 

CHUPE. m. Chile y Perú. Gui- 
sado muy común semejante a 
la cazuela chilena. Se hace con 
papas en caldo, a que se añade 


DEGU. m. Rata. 
Sí, pero que vive en los cam- 
pos y se parece, no más, a una rata. 


DESATERRAR. tr. 4Amér. Es- 
combrar. 
DESAYUNAR. intr. Barbaris- 


mo por desayunarse, tomar el 

desayuno. Después iré a DE- 

SAYUNAR. 
DESBROTAR. tr. 

por escamondar, 

llar, despampanar. 

DESCALIFICAR. tr. Galicismo 
por desconceptuar, desacre- 
ditar, deshonrar. 

Sin nota de procedencia. Ad- 
vertiremos que en Chile se dice 
especialmente de los caballos que 
habiendo ganado una carrera, se 
les declara sin opción al premio 
por haber cometido sus jinetes 
alguna incorrección durante ella. 
DESPACIO. ad. m. Amér. En 

voz baja. Háblale DESPACIO. 
DESPACHO. m. Pulpería. 
DESPATILLAR, tr. Descogo- 

ar. 
DESPATURRAR. tr. Colomb., 

Chile y Venez. Despatarrar. 

UNC CT. 


Barbarismo 
desbarbi- 
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carne o pescado, mariscos, le- 
che, queso, huevos, ají, to-- 
mate, y a veces algo más. | 
Adviértase que tenemos otro 
sustantivo y un adj. de este mis- 
mo nombre, que no es del caso 
definir aquí. > 3 
CHURCO, m. Planta des ? 
gigantesca, propia de este país. 


DESPECHAR. tr. Despaldillar. - 
DESPECHO. m. And. y Chile. 
Destete. 
DESPENAR. tr. Desesperan= 
zar, desahuciar. | 
DESPERCUDIDO, DA. p. p. de 
Despercudir. adj. Desparpa- E 
jado, avisado. j 
DESPERCUDIR. tr. Argenta S 
Chile y Méj. Avivar, despa- ] 
bilar a uno. U.t.c.r. E 
DESPERFECCIONAR. tr. Chi 
le y Ecuad. Deteriorar, me- E 
noscabar. . 
ó 
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DESPILFARRADO, DA. p. p. 
de Despilfarrar. Ralo, de d 
perdigado. 

DESPLAYE. m. An y efecto. 
de desplayar. 

DESPRESAR. tr. Despedarar : 
descuartizar, trinchar una ave. 

DESPULGAR. tr. Espulgar. 

DESRIELAR. intr. Bolivia y: 
Chile. Descarrilar. 3 

DESTAJO. m. A destajo. m. 
adv. fig. A bulto, a ojo. 

DESTERNERAR. tr. 4Argent., 
Chile y Puerto Rico. Desbece- - 
pi E 3 
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DESTORNILLADO, DA. P. p. 
- de Destornillar. DESTORNILLAR- 
SE de risa. Barbarismo por 
-  desternillarse. pe 
¡DESTRANCAR. tr. Desatran- 
Ear 
DESVALORAR. tr. 
 Ecuad. Edna, desau- 
- torizar.. 

DESVALORIZAR. tr. Dismi- 
- nuir el valor de una cosa. 

, Sin nota de chilenismo, pero 
ndicado «por Román y de fre- 
uente uso entre nosotros. Su 
pvalente pudiera ser depre- 


)ESVINCULAR. tr. Argent. y 
Chale. Desamortizar. 
ESYUGAR, tr. Desuncir. 
* Convengamos en que en Chile 
sólo se.usa la forma desenyugar, 
q jue responde también mejor a 
la idea que se quiere expresar. 
DETESTANDO, DA. adj. De- 
testable o que merece detes- 
tarse. 

DEZOCAR. tr. Deszocar, dis- 
locarse una mano. U.t.c.r. 
Por más quelo consigne Ro- 


Ea 
mán, no lo consideramos como 


de uso en Chile. : 
PIABETIS. f. Diabetes. - 


DIABLILLO. ms d. de Diablo. 
E Cierto juego de muchachos que 
E consiste en, tirar monedas o 
* chapas a un cuadro dibujado - 
en el suelo. 

Diablito, y no diablilo. 
DIABLO. m. Vehículo tirado por 
bueyes, para transportar tron- 
cos y maderos. || 2. Desclava- 
¡ con la boca hendida. 


. 


E 


. 
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: : 7 
que o 
Me 


ye 


Chile y 


35 
DIARISMO. m. Amér. Perio= 
dismo. 


DÍCERES. m. pl. Amér. Mur: 
muraciones, rumores. 

DIENTE. m. Meterle diente. fr. 
fig. Argent. y Chile. Hincarle 
el diente a un asunto. 

DINACHO. m. Hierba arial4- 
cea, cuyos tallos enterrados 
en la arena se ablandan y son 
de gusto delicado. 

Más fácil de distinguir si di- 
jéramos que es una especie de 
pangue; el nombre procede del 
Abate Molina y creemos que ya 
no se conserva, 

DINTEL. m. Barbarismo por 
umbral. 
DISPARATERO, RA. m. y f. 

Amér. Disparatador. 
DISPENSARÍA., f. Chile y Pe- 

rú. Dispensario. 


DISTANCIADO, DA. p. p. de 
Distanciar. adj. Galicismo 
por rezagado. | 
Galicismo que no parece pecu- 

liar de Chile, porque no se le se- 

ñala procedencia. Entre noso- 
tros se le ve empleado con fre- 
cuencia tratándose del caballo 
que en una carrera queda fuera 
del poste llamado de distancia, 
o que por incorrección cometida 


por su jinete, se le priva del pues- 


to que le correspondía en el or- 
den de llegada. 


DISTINGUENDO. adj. Dícese 
del género de aquellos sustan- 
tivos cuya significación. varía, 
según se usen como masculi- 
nos o como femeninos; por 
ejemplo, capital, frente. 


36 


— 


DIVERTIDO, DA. p. p. de Di- 
vertir. Ebrio, achispado. 
DOMINGUEJO. m. Amér. Per- 

sona insignificante, pobre dia- 

blo. 

En la XV edición del Diccio- 
nario se le dió el equivalente de 


domingutllo; ahora lleva la nota 


de americanismo en el sentido 
que se apunta, que no pasa de ser 
el figurado correspondiente a 
dominguallo. 


EJEMPLARIZAR. tr. Chile y 
Perú. Dar ejempio, edificar. 

ELECCIONARIO. adj. Argent. 

Colomb., Chile y Ecuad. Elec- 
toral. 

ELEMENTARSE. r. Embobar- 
se, pasmarse. 

ELENCO. m. Méj., Argent., Co- 
lomb. y Chile. Barbarismo por 
personal de una compañía de 
teatro o de circo. 

ELEVADOR, RA. adj. Que ele- 
va. m. Amér. Barbarismo por 
ascensor o montacargas. 

ELOGIOSO, SA. adj. Lauda- 
torio, encomiástico. 

ELUCUBRACIÓN. f. Barba- 
tismo por lucubración. 

EMBALADURA. f. Embalaje. 

EMBARRADA. f. Desbarro, 
error grande. 

Mucho más usado que este 
sustantivo es el verbo embarrar. 
tr. fig., salir con un despropósito, 


cometer un desacierto grave, 


echar a perder. «Paco. (Aparte). 
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DOMÍNICO, adj. 4mér. Bar-: 
barismo por dominico. 

DONA. f. Don, regalo y más 
- especialmente legado  testa- 
mentario. || 2. pl. Regalos de 
boda que el novio hace a la 
novia. 

DORADO, DA. p. p. de Doo 
adj. Cuba y Chile. Aplícase. 
a la caballería de color me-: 
lado. : 

DRAGONA. f. Chile y Méj. Fia- 


dor de la espada. 


E 
NES 

we 
yl 
E 


Diablo, la embarré. ¿Quién será? 
—Rodolf. ¿Quién te ha dicho. 
eso?—Mar.—Ese señor.—Rodolf.. 
—Animal, la embarraste. —Toro.. 
—Me equivoqué».—Malbrán. , 
EMBOLISMAR. tr. fig. y fam. 
incitar, alzaprimar, albo 
rotar. 
EMBOQUE. m. Boliche, ju 
guete. : 
EMBOTADO, DA. p. p. de Ena 
botar. adj. Botinero, dicho 
de la res vacuna. 
EMBROLLISTA. adj. Embro- 
llón, embrollador. U. t. c. s. 
EMBUSTERO, RA. adj. Que 
comete erratas al escribir. 
EMPALARSE.. r. Obstinarse, 
encapricharse. || 2 Envarar- 
se, arrecirse. A 
Román, de quien están tomás 
das ambas aceps. (nunca oídas 
por nosotros), trae todavía una 
tercera, no fermentar o leudar el 
pan, porque está duro como. 
un palo. Y 


y a "> Pe 
1 Et Po 
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 EMPAQUETAR. 


, 


tr. Atascar, 
rellenar con tascos o estopas 


M2 ana cavidad. 


Más usada aún es empaque- 
tadura, f. el relleno que se hace 


Z “con hilachas en la caja terminal 
del eje de un vagón, empapadas 
en aceite o atacadas con grasa, 
para facilitar el rozamiento. 
 EMPASTADA. f. Herbaje, pas- 
mi. To. 

 —EMPERTIGAR. tr. Atar al yu- 


EMPIPARSE. r. 


go el pértigo de un carro. 
Amér. 


Api- 
parse, ahitarse. 


EMPLANTILLAR. tr. Macizar 


rellenar con cascote los cimien- 
tos de una pared. 
Tráigase tambiér el s. emplan- 


“tillado, en la misma acep. Y 


en la fábrica de calzado, 


las 


“piezas de suela que forman la 
; Plantilla. 
 EMPUÑADURA. f. Amér. Pu- 


ENAMORISCARSE. T, 


ño de bastón o de paraguas. 
And., 
 Amér. y Can. Enamoricarse. 


'ENCACHAR. tr. Agachar la ca- 


beza el animal vacuno para 
acometer. 


'ENCANDELILLAR. tr. Sobre- 


— hilar una tela. Chile 


: > EA Hond. 
- Encandilar, deslumbrar. Y, 


DA A A 


ENCARRUJAR. tr. Rizar, es- 


carclar, hacer pliegues menu- 


dos. 

ENCASILLADO, DA. p. p. de 
- Encasillar. Ajedrezado, es- 
- Ccaqueado. 


ENCIERRA. f. Acto de encerrar 


las reses en el matadero. || 2. 


Invernadero, lugar reservado 
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A 


en un potrero para que pasten 

las reses en el invierno. 
ENCIMAR. tr. Ganar la cum- 

bre, llegar a la cima. 
ENCOMIOSO, SA. adj. Enco- 

miástico. 
ENCORAGINARSE. r. fam. 

Echarse a perder un negocio. 

Más usado en la forma encara- 
ganarse. 
ENCOROZAR. 

una pared. 
ENCHIPAR. tr. Chile y Perú. 

Forrar con paja el pan de 

azúcar. 

Basta su definición y saber 
que en Chile no se produce azú- 
car, para afirmar que no es voz 
de este país. 
ENDIENTAR. 

cer. 
ENDITARSE. r. 

se, endeudarse. 
ENFRANJE. m. Enfranque. 
ENFULLINARSE, r. Atufarse, 
amoscarse. 

De en y hollín. Irritarse, en- 
fadarse, amostazarse. «Pafra) 
qué se enfullina tanto?... Dis- 
pénseme y déjeme ir a pedirle 
perdón...»—Leonor Urzúa Cru- 
zat, Cuentos chilenos. 
ENGARZAR. tr. Enzarzar, en- 

redar a unos con otros sem- 

brando discordias. U. t.c.r. 

Ni como tr. ni como r. lo he- 
mos oído jamás. 

ENMADEJAR. tr. Aspar, ha- 
cer madeja. 

ENMENDATURA. f. 4mér. En- 
mendadura, enmienda. 

ENOJÓN, NA. adj. Méj. y Chi- 
le. Enojadizo. 


tr. Emparejar 


intr. Endente- 


Entrampar- 
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- ENREDISTA. adj. 4mér. En- 

redador, chismoso. U. t.c.s. 
ENREDOSO, SA. adj. Chile y 
| Mé éj. Enredador, chismoso. 

ENTABICAR. tr. Tabicar. 

ENTAPAR. tr. Encuadernar, 
empastar o forrar un libro. 

ENTECHAR. tr. Techar. 

ENTERADO, DA. p. p. de En- 
terar. adj. Orgulloso, en- 
greído, entonado. 

ENTERRATORIO. m. Argent. 
y Chile. Cementerio. 
Limitado su uso a los cemen- 

terios de indígenas. 

ENTIZAR. tr. 4Amér. 
tiza al taco de billar. 

ENTRETECHO. m. Desván, 
sobrado. 

En Chile, es la parte de un 
edificio que se halla entre el cie- 
lo y el tejado, que por lo menos 
hasta ahora, no sirve de habi- 
tación. 

ENVEGARSE. - r. Empanta- 
narse, tener exceso de hume- 
dad un terreno. 

ENVELAR. intr. Partir, mar-. 
char. U.t.c.r. | 
ENZOCAR, tr. Encajar, meter. 
EROGACIÓN. f. 4mé». Dona- 

tivo, limosna, dádiva. 

EROGAR, tr. a ori- 
ginar, 

ESCABECHE. m. Encurtido. 

ESCALA.f. En grande escala. 
fr. adv. Por mayor, en mon- 
tón, en grueso. 


Dar de 


.No sólo en grande, sino tam-. 


bién en pequeña y en mayor o 
menor escala: apreciación del 
grado o cantidad que correspon- 
da a una cosa con relación a otra, - 


EVIDENCIA. f. En evidencia, 


J. as MEDINA 


ESCAPARATE. m. - Amr Ar] 
mario. 
ESPIGA. f. Pezón a que se ata. 
el yugo... ; 
ESPINUDO, DA. 
SO. 3 
ESQUINERA. f. Amér. Rinco- | 
nera, mueble. 
En Chile, se dice esquinero. - E 
ESTACA, f. Espolón, garrón. 
ESTAQUILLA. f. Estaca de la] 
A 


ds Espino- 


baranda del carro. | 
ESTIRAMIENTO. m. : Orgullo, 
arrogancia. 4 
ESTUDIADO, DA. p. p. de Es- 
tudiar, adj. Galicismo por fin= 
_ gido, afectado, amanerado. | 
Ninguna de las demás voces 
que siguen-de la letra E se dan E 
como  chilenismos; pero claro 
está que no podemos omitirlas | 


porque forman parte de nuestro. 
lenguaje. E 


cd 


_m. adj. Con los verbos estar, 
quedar, poner, etc., en ridículo, 
en «situación des 

EXPANSIONARSE. r. Espon- 
tanearse, desahogar. cc 
EXPERIMENTACIÓN, f. Ac- 
ción y efecto de experimentar, 4 
experiencia. Método científico”. 
de indagación, fundado en la 
determinación voluntaria de o 
los fenómenos. 3 
EXPLOTAR. tr. Estallar, res 
ventar, hacer explosión. 
EXTERIORIZACIÓN. f. Ac- 
ción y efecto de exteriorizar. 
EYACULAR. tr. Amér. Expeler, 
evacuar. :4 
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-FALDEO. m. Argent. y Chile. 
Ladera de un monte en que 
hay algunas llanuras. 
-FALTE. m. Buhonero, quin- 
- Callero, mercachifle. 

- FALLERO, RA. adj. Faltón, 


4 que falta a sus obligaciones. 


- FALLO, LLA. adj. Aplicase al 


cereal cuya espiga no ha gra- 
nado por completo. 

: FAMITLIA. £. Enjambre de abe- 
ES jas. | 

- FARRUTO, TA. ad). 
canijo. 

- FARSEAR. 
-— chancear. 
- FICCIOSO. adj. 
¿que no es. 
-FILUDO, DA. adj. Dícese del 
arma que tiene el filo muy 
agudo. 

- FLACUCHENTO, TA. 
-—Flacucho. | 
- FLETERO, RA. adj. 4mér. Aplí- 


Enteco, 
intr. Bromear, 


Que finge lo 


adj. 


case a la embarcación, carro u. 


otro vehículo que se alquila 
para transporte de personas o 
mercaderías. || 2. El que cobra 
el precio del transporte. 
- FLOTA. f. fig. Multitud, ca- 
- terva. 
a -FOJA. f. For. Hoja de papel en 
un proceso. U. en América en 
el lenguaje corriente. 
- FONDA. f. Aguaducho, puesto 
donde se venden bebidas y re- 
A == frescos. 


- Puesto transitorio en lugares | 


Miblico: en que se canta, baila 
E y bebe. 


FONDERO, RA. m. y f. Amér. 
Fondista. 

FORMATO. (Voz italiana). m. 
Forma, tamaño de un libro. 
No es voz italiana, sino fran- 

cesa, format, de donde formato. 

En italiano equivale a formado. 

FORONDO, DA. adj. Orondo, 
lleno de presunción. 

FORRO. m. Disposición, ap- 
titud. 

Es Román quien tal significa- 
do le atribuye; nunca la hemos 
oído en semejante acep.; en cam- 
bio, es comunísima en la fig. de 
daño o perjuicio que se recibe: 
buen FORRO me ha metido Fulano. 
FORTALEZA. f. Hedor, he- 

diondez. || 2. Juego de mu- 

- chachos que se juega con unas 
bolitas que han de meterse en 
unos hoyos hechos en el suelo. 

FREGATINA. f. Molestia, pe- 
jiguera. 


-FRICA. f. Soba, tunda, ZUFTA. 


Más corriente en la forma 
frisca. 

FRITANGA. f. fig. 
molestia, fatiga. 
Ya. indicó nuestro lexicógrafo 

que en la acep. de fregatina era 
raro su uso; ninguno, diríamos, 
como lo es de socorrida en su va- 
lor de conjunto de cosas fritas, 
fritada. 

FURUMINGA. f. Embrollo, 
confusión, laberinto. 

Del araucano puru, canto du- 
rante el trabajo, y minga, apó- 
cope de mingaco, f. fam. 


Cansera, 
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FUTRE. m. Argent. y Chile. 
Lechuguino, o simplemente 
persona bien vestida. 

GANANCIA. f. Chile, Cuat. y 
Méj. Adehala, propina, aña- 
didura. 
Suprímase la 

Chile. | 

GARGAL. m. a del foble: 
Del araucano calghal o ghal- 

ghal: unos hongos que nacen en 

los robles. V. Dihueñe. 

GÁRGARA. f. pl. Colomb., Chi- 
¿e y Méj. Gargarismo, líquido 
para hacer gárgaras. 

GARROTERO. m. Apaleador. 

GARZA. f. fig. Persona de cue- 
llo largo. 

No se usa. 

GATA. f. Cigieña. manubrio. 

GATILLO. m. Crines largas que 
se dejan a las caballerías en la 
cruz y de las cuales se asen 
los jinetes para montar. 

GATO. m. Calentador de agua 
caliente. 

GAVILLERO. m. Jornalero que 
con el bieldo echa las gavillas 
al carro. 

GAZUZO, ZA. adj. Hambrien- 
to. 

GOLILLA. f. dim. de Gola. Es- 
toinija que se pone en los ca- 
rruajes para que no se salga 
la rueda. 

GOLONDRINA. f. Carruaje que 
se utiliza para las mudanzas. 
Hay que agregar que es de 

cuatro ruedas, que sostienen una 

plataforma sin baranda, y tira- 
do por dos caballos. 

GOTERO. m. Amér. 
gotas, 


indicación de 


Cuenta- 


J. T. MEDINA 


La voz correspondiente es en 


Chile gotario. 


GRADIENTE. m. Argent., Chile 


y Ecuador. Pendiente! 


de- b: 


clive, subida, repechos. (Dase 


como incorrecto). 


GRASA. f. Enfermedad para- 


sitaria de algunas plantas, es- 


pecialmente de la sandía. 
Más propiamente en su dim. 
grasilla, 


GRIMA. f. Porción pequeña, S 


lágrima, brizna, miaja. 


Más bien grisma, al parecer, 
corrupción de brizna. z 
GRIMILLÓN. m. Muchedum-- 
multitud, o 


bre, 
montón. 
GUACHAJE. m. Hato de 1 


neros separados de sus madres. 
Otros dicen guacharaje, como 
hembraje, machaje, conjunto de 


hembras y machos separados. 
GUAGUALON, NA. m. y f. 


Niño zangolotino. 


Aum. de Guagua. Como fig. 
vale mentecato, bobalicón. 
Joven, mozo. 


GUAINA. 
AU io 


adj. 


Voz quichua y araucana. Dí- : 
cese del joven al que apunta ya * A 


el bozo. 


GUAIPE. (Voz tomada del ing. 
limpiar) m. E Aci A 


wipe, 
estopa. 


GUALETA. f. AG orejera. q 
GUALPUTA. f. Planta parc 


da al trébol. 


Del araucano hual y .pulha ld : 
Dase este nombre a varias espe- le 
cies de mielga o alfalfa, que ha - 
invadido los campos como ver- 
daderas malezas y que se dicen a 


hi 


LE ANÑEN 


A 
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importadas de Europa. Son ras- 
_treras, de hojas trifoliadas, flo- 
res amarillas, fruto enroscado en 


espiral, con espinas en los bor- 


he des. 


GUALLIPÉN. adj. Patituerto, 
estevado. ? 
Del araucano hualllepeñ, com. 


—GUAMPA. f. o GUÁMPARO. 


GUANAQUEAR. 


m. Argent. y Chile Aliara, 
cuerna. 
trazar 


guanacos. 


-GUANQUI. m. Planta dioscó- 


rea, especie de ñame. 
Voz araucana: huanqne: una 


- fruta como avellana o pepitas 
debajo de tierra. Se la llama 


también ñame. 
GUANTE. m. Disciplina para 


azotar. 


-GUANTÓN. m. 4mér. Guan- 


tada, guantazo. 


- GUAÑANGA. f. Pena, año- 


ranza, nostalgia. 


- Puramente de las provincias 


del Sur de Chile. 
- GUAPEAR. intr. fam. Bravear, 


" fanfarronear, echar bravatas. 


- GUARAGUA. f. 4mér. Conto- 


neo y rodeo 
Semejante en sus aceps. a esa 


-yOZ, pero sin más alcance que el 


material. Dícese especialmente 
de la despatarrada que en el jue- 


go del luche o del infernáculo 
- hace el jugador al llegar a cierta 
parte del trazado de las rayas. 


e 


«Lo que no le impedía hacer 
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mil guaraguas con sus piernas 

chuecas y dar las correspondien- 

tes vueltas, borneando los dos 
pañuelos»... Palacios. 

De guara, y huan, partícula 
equivalente a con. 

GUARAPÓN. m. 4rgent., Chile 
y Perú. Sombrero de ala ancha, 
que se usa en el campo para 
defenderse del sol. 


GUARISAPO. m. Renacuajo 
girino. 

Forma viciada de g$uzarapo. 
GUASCAZO. m. Amér. Merid. 

Latigazo dado con la guasca. 
GUASERÍA. f. Dicho o acción 

propios del guaso; grosería, 

rusticidad. 
GUATA. f. Barriga, panza. || 2. 

Alabeo, pandeo. 

Del araucano guatha, la pan- 
za... Podrían recordarse varias 
frases chilenas en que entra esta 
voz, y su dim. guatitas, guatero. 
guatón y guatearse, lo que será, 
Dios mediante, para otra ocasión. 


GUILLATÚN. m. Ceremonia so- 
lemne que ejecutan los arau- 
canos para pedir a la divinidad 
lluvia o bonanza. 

Baste por ahora con que di- 
gamos, bien se deja ya entender, 
que es voz araucana. 


GUINDADA. f. Bebida hecha 
con guindas. 
Más corriente el s. guindado, 
por  guindas conservadas en 
aguardiente y la bebida misma. 


HABILOSO, SA. adj. Habili- 
doso, tracista, despierto. 

HACHUELA. f. Destral, y tam- 
bién, alcotana. 

Recuérdese que más atrás se 
puso Chuela. 
HARINILLA. fÍ. d. de ¿Tarina. 

Soma, cabezuela. . 
HARNEAR. tr. Colomb, y a 

Ahechar, cribar. 
HAZANÑISTA, 

zañero. 


Tráela Román, pero no cree- 


mos que se use. 
HEMBRUCA. 
jilguero. 
HENDIDOR, RA. adj. Hende- 
dor. j 
HERIDO. m. Mal usado por 
zanja. 
Pero no cualquiera zanja, sino 


f. Hembra del 


la que se abre para fundamentar 
los cimientos de una construc- 


ción o edificio. 


HERRUMBE. m. Barbarismo 
por herrumbre. | 
HETERODOJÍA. f. o he- 

terodoxia. 

HETtERODOJO, .JA. . Dígase 
Heterodoxo. 

HIJUELAR. tr. Dar la legítima 
a un legitimario en vida del 
ascer diente. 

Nueva acep. concedida a este 
verbo, después de la que ya se 
puso en la XV edición del Dic- 
cionario. : 
HILACHENTO, TA. adj. Hi- 

lachoso. || 2. Andrajoso. 


adj. Dígase ha- 
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HILADA. f. Mal usada por ten- 
del o cuerda que se aenEs en- 
tre dos reglones. ES 

HINCADA, f. Genuflexión. 

HIPOTECARIAMENTE. adv. 
m. Por medio de hipoteca. E 

HISOPO. m. Mal usado por 
brocha, estropajo, escobón e 
O ZOTTOS. — a 

HOBLÓN. m. Galicismo 
lúpulo. 


HOGAR. tr. 
ahogar. ] 
Bien puede suprimirse este 

barbarismo y el anotado a con- 

tinuación, porque entran ertre 
aquellos de los de nunca acabar, — 
si fueran consignándose como de 

uso entre el vulgo. ; E 

HOJALDA. f. Chile y Jond. 
Barbarismo por hojaldes 3 

HOLLEJUDO, DA. adj. Que - 
tiene mucho hollejo o que lo * 
tiene duro. 5 

HOLLINAR. tr. Cubrir dehollín. — 


por 


Barbarismo por - 


HOMENAJE. m. Mal usado por a 


don, favor, merced en frs. 
como me )1izo HOMENAJE de un 
precioso libro. A 
HONDANADA. f. Barbarismo E 
por hondonada. 3 
HORCAJA. f. Horcajadue 8 
HORCAR. tr. Chile y Méj. Dí- E 
- gase ahorcar. - 8 


Valga la observación de hogar, 


por ahogar y agréguese la de 
horrar. “Y tengamos paciencia 
para seguir barajando vocablos 
de esta índole. | de 


-——HORRAR. tr. 
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HORMAR. tr. Colomb. y Chile. 


Dígase ahormar. 


- HORMIGUERO. m. Mal usado 


por hormigueo. 
Colomb., 


k : Chile, 
Méj. y Sal. Ahorrar. 


-[HOSTIGAR. tr. Chile y Cual. 


Mal usado por empalagar. 


- [HOSTIGOSO, SA. adj. Chile y 


- HUELÁN. 


e - 


Guat. Dígase empalagoso. 
HUARAPÓN. m. Perú. Som- 

-brero de paja de alas grandes. 

Suprímase, porque se puso en 
Guarapón, que es su verdadera 
grafía. as 


adj. Entre verde y 

“seco. Dícese de la madera y de 

las iplantas. Trigo huelán; le- 

ña huelán. 

Más cerca de E aciolsmo 
(del Sur de Chile) que de uso 
general. 

HUEMUL. m. Especie de ciervo 
de Chile. 

Ya anotado en la XV lin 


con la grafía (que no debe man- 
- tenerse) de Guemul. 


HUEÑL. m. Niño, hijo de arau- 
canos desde que nace hasta los 
dieciséis años. 2. || Muchacho 
empleado en el servicio domés- 
tico. || 3. Sirviente o mozo de 
color muy moreno. || 4. Tér- 

- mino de cariño. con que de- 

-—signan a los hombres las mu- 

-Jeres del pueblo. 

Voz netamente araucana. 

HUERICARSE. r. Sentirse, 
agraviarse. 

De la misma genuína proce- 
dencia que el anterior vocablo, 


- pero de uso limitado a una sola 


provincia. No tiene razón 
mantenerse en el léxico. 


HUERO, RA. adj. Podrido. 


HUERTERO, RA. adj. Horten-- 
se, 


de* 


HUFANDA. f. Barbarismo por 


bufanda. 


Otro barbarismo que no hay 
razón para ponerlo. 


HUILA. f. Andrajo o harapo. 


Voz araucana y de uso en al- 
guna provincia del Sur. No con- 
sideramos que debe mantenerse 
como chilenismo propiamente tal. 
En el mismo caso se hallan las 
dos voces que siguen. 
HUIHUIL. m. Persona andra- 


josa y harapienta. Ú. siempre 
con el art. 42. 


HUILIENTO, TA. adj. Andra- 
joso. 


-HUILLE. m. Planta liliácea de 


Chile. 


Planta como de 50 centíme- 
tros de alto, con un solo tallo, de 
la cual hay varias especies en su 
género, que se distinguen por su 
perigonio hipocratimorfo; tres es- 
tambres fértiles alternan con 
otros tantos estériles, parecidos 
auna glándula claviforme. Abun- 
da mucho en las provincias cen- 
trales durante la primavera y 
sus flores exhalan un perfume 
muy agradable. 


-HUINA. f. Dígase Fuína. 


HUINCHA. f. Cinta para medir 
distancias cortas. 
Añadiósele ahora esta acep. 
después de las otras dos que ya 
lleva en el Diccionario. 
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ad 


HUINCHADA. f. Medida de 10, 
20 o 25 metros según los que 
tenga la huincha con que se 
mide. 

HUINCHE. m. Anglicismo (ing. 
winch) por grúa, pescante. 

HUINCHERO. m. Peón o ayu- 


dante que maneja la huincha 


del agrimensor. 

De muchísimo más uso en su 
acep. de obrero que gobierna un 
huinche. 

HUIRICA. f. Resentimiento, 
agravio. 

Derivado, según se pretende, 
de huericarse. Desconocido a tal 
punto, que ni Lenz, tan prolijo 
en sus anotaciones, la consigna. 
HUMA, f. Humita. 
HUMADERA. f. 4Amér. Vulga- 

rismo por humareda. 


IDEÁTICO, CA. adj. 4mér. Dí- 
gase venático, caprichoso o 
maniático, según los casos. 

ILEÍBLE. adj. Dígase Hesible. 

IMBUNCHAR. tr. Hechizar, 
embrujar. || 2. Estafar, robar 
con cierta habilidad y miste- 
rio. | 
También registró el Dicciona- 

rio a /mbunche y ahora nos 

da a imbunchar, mucho menos 
usado y que anda en bocas poco 
educadas. 

IMPAVIDEZ. f. 4mér. Mal usa- 
do por frescura, descaro. 
IMPAVIDO, DA. adj. Amér. 
Mal usado por descarado, 

fresco, insolente. 

IMPELIR. rt. Impeler. 


SEE MEDINA 


HUMERO. m. Síncopa de he 
mitero. a 
HURGUETEAR. tr. Dígase hu- 
ronear o hurgar. ) 
Ya en la XV edición se 10 
dado cabida a Hurguete. «De 
hurguete, dice Barros Grez, se 
ha . hecho hurguetear, esto es, 
hurgar sin necesidad, revolver las 
cosas, como buscando algo entre 
ellas, pero sin otro fin que el de 
satisfacer una pueril curiosidad». - 


HURGUNERO. m. Vulgarismo 


por _hurgonero. ] 
HURÓN. Vulgarismo por ho- 
rón. 


HUSILLO. m. Cáñilla provista | 
de hilo y sin lanzadera que se 8 


usa en el telar chileno para 
tramar. 


IMPERFECCIONAR. tr. Bar- 
barismo por deteriorar, mu- 
tilar, menoscabar. 0 

IMPLICANCIA. f. 4mér. In- 
compatibilidad o impedimen- 
to legal. | | 

IMPONENCIA. f. Need 

- inútil por grandeza, majes- 
tad. 

IMPOSIBLE. adj. fig. Múy: 
sucio, muy desaseado. 

IMPOSTERGABLE. adj. 
no se puede postergar. 


Que 
IMPRENTAR. tr. Planchar los 


cuellos y solapas, o las perne- E 
ras de los pantalones para dar- 


les la debida forma. || 2. Coser 
en la parte interior de las per- 


- 
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neras de los pantalones una 


tira circular. 
IMPRENTARIO. m. Vulgaris- 

mo por impresor o dueño de 

una imprenta. 

Jamás en los días y en los años 
que hemos tenido que ver con 
gentes que traten de imprenta 
hemos oído semejante barba- 
rismo. 

IMPROSULTO, TA. adj. fam. 
- Descarado, sinvergúenza. 

De ningún uso en realidad, 
“aunque corriente en Chiloé, en la 
acep. de rematado. Quédese, pues, 


- cuando más, como regionalismo. 


INAMALGALABLE. adj. Que 
no se puede amalgamar. 

INASISTENCIA. f. Falta de 
asistencia. 

Pedía Román la admisión de 
esta voz y de la que sigue, y aho- 
ra se las consigna, pero sin indi- 
cación de procedencia. Cabe de- 
cir lo mismo de 2n1conc!uso, ano- 
tado poco más abajo. 
INASISTENTE. adj. Que no 

asiste DU. UC. Ss. 

INCÁSICO, CA. adj. Incaico. 

INCENDIO. m. Mal usado en 
Chile en la fr. hablar incen- 
dios. por hablar, o echar 
pestes. 

INCONCLUSO, SA. adj. No 
concluído. 
INCONCURRENCIA. f. Cali- 

«dad de inconcurrente. 
INCONCURRENTE. adj. Aplí- 

“case a la razón o motivo que 

no concurre a la demostración 

de un hecho, y también a 

las circunstancias atenuantes O 

agravantes de un delito que no 


INDULUGENCIA, f. 
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concurren en un mismo senti- 


do. 


INCONOCIBLE. adj. Ecuad. y 


Hond. (y Chale). Desconocido 
por haber sufrido mudanza o 
cambio en su ser. 

INCORDIA. f. Barbarismo por 
incordio. 
Bórrese semejante barbarismo. 


INCREMENTACION. f. Neolo- 
gismo inútil por incremento o 
aumento. 

INCREMENTAR, tr. 4Amér. 
Neologismo inútil por aumen- 
tar. 

INDELEGA BLE. adj. Que no se 
puede delegar. 

INDÍGENO. adj. m. Vulgarismo 
por indígena. 

Nunca oído por nosotros. 


INDOMIA, f. Indormía. 

La voz que se da como equi- 
valente y correcta se refiere a 
Colombia, y vale maña, arbitrio. 
Se halla en el mismo caso de la 
precedente. | 
Colomb. 

Chile y Méj. Vulgarismo por 

indulgencia. 
INEJECUCIÓN. f. No ejecución. 


INFLUENCIAR. tr. Amér. Bar- 
barismo por influir. 
Observaba, hace años, Barros 

Grez: «...este verbo se usa en 

Chile en el sentido de ejercer in- 

fluencia sobre alguno, pero em- 

pleado como activo, y así se dice 
influenciar a otro...; manera de 
decir a que el verbo ¿1 fluir no 
puede prestarse. Este rige la 

preposición en, mientras que 122- 

fluenciar rige a. Se influye en 
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otro, en el ánimo de otro; se in- 
fluencia a otro». 


INFUNDIA. f. Amér. Barba- 
rismo por enjundia. 
INHUMANO, NA. adj. Muy 


sucio. 
INONECO, CA. adj. Simplón, 
babieca. 


Que cargue Román con la res- 


ponsabilidad de darnos este chi- 
_lenismo, que no ha llegado hasta 
ahora a nuestros oídos. 
INQUILINAJE. m. Conjunto o 
reunión de inquilinos. 
Teníamos ya admitido a 2n- 
quilino en la acep. chilena y en 


buena hora que se añada ahora 


este sustantivo, complemento in- 
dispensable de aquel otro. 
INRELIGIOSO, SA. adj. Bar- 
barismo por irreligioso. | 
INSPECTORIA. f. Cuerpo de 
policía que está bajo el mando 
de un inspector. || 2. Territorio 
a que se extiende la vigilancia 
de dicho cuerpo. 
INTENDIBLE. adj. Neologis- 
mo inútil por ininteligible. 
INTERANDINO, NA. adj. Re- 
lativo a los estados o naciones 
que están a uno y otro lado de 
los Andes. Comercio INTERAN- 
DINO. 
INTERCEPTOR. m. Interrup- 
tor. 


INTERDICTO, TA. adj. Díce- 


se del que.se hella sujeto a in- 
terdicción. 

INTERINATO. m. Chale od 
Cargo o empleo interino. 


INTERIORIZADO, DA. adj. 


Neologismo inútil por ente- - 


rado. 
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No se le da procedencia, pero 


lo tenía anotado Román, y no 
sabemos si estamos engañados - 


al estimar que no es exacta- 
mente su significado el de ente- 
rado que se le atribuye. Nues- 
tro adjetivo supone un conoci- 
miento profundo de la materia 


O asunto de que se trata, de to- 


das sus particularidades y deta- 
lles, cosa que no se deduce de es- 
tar simplemente enterado de ello. 
INTERTANTO. adj. t. Chile y 
Guat. Barbarismo por. entre- 
tanto. 


INTERVENCIONISTA, adv. y - 


- s. com. Dígase interventor, 
ra. : 


INTOMABLE. adj. 


Mal usado 4 . 
por impotable. A 


Demasiada estrictez nos pa= 


rece ésta; porque si tomar tiene 


“la acep. de comer o beber, el ad- 


jetivo resulta bien formado. 
INTRÍNSICO, CA. adj. Chile y. 
Cuat. Barbarismo por intrín- 
seco. * | 
INTUTIBLE. adj. 
puede mirar.por desaseado o 
sucio. || 2. Inútil, inservible. 
De tan baja extracción, que 
sólo podrá quizá oírse entre el 
bajo pueblo. Bórrese. z 
INYECTADO, DA. p. p. de In- 
yectar. adj. Barbarismo por 
encarnizado, hablando de los 
OJOS. | 
IRRIGACIÓN. f. Chile y y Ecuad. 
Mal usado por riego. 


IRRIGAR, tr. Chile y Ecuad. 
Mal usado por regar. 


Que no se 
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- JABONADA. f. Jabonado O 
E jabonadura. : 
—JABONCILLO. m. Jabón en 
polvo o desleído que se usa 
para rasurarse O hacerse la 
barba. 


- JAHUEL. m. Árgent., Bol. y 


Chale. Jagúey, podS o balsa de . 


Agua: 
JALEAR. tr. Poreanar mo- 
lestar, burlarse, mofarse. 
- JARDINAJE. m. Galicismo por 
Jardinería, 
JEFE. m. Quedar uno jefe. E 
Perder en el juego todo lo que 
tiene. 
-- Deslizóse aquí una errata, pues 
- no se queda jefe, sino jeje. No 
vale la pena de incluir semejante 
— frase. 
- JEMIQUEAR. 
-— QUear. : 
-JEMIQUEO. m. Jeremiqueo. 
- JEREMIQUEAR. intr. Cuba y 
Chale. Lloriquear, Simotear. 
- JEREMIQUEO. m. Cuba y Chai- 
- le. Lloriqueo, gimoteo. 
- JERINGUEAR. tr. Jeringar, 
fastidiar. 
-JERJÉN. m. Jején, mosquito. 
- JILIBIOSO, SA. adj. Dícese de 
- la persona que se queja o llora 


intr. Jeremi- 


sin motivo; dengoso, melin-.: 


- droso. || 2. Dícese del caballo 

que, por molestia o desaso- 

siego, está siempre moviendo 

alguna parte del cuerpo. 

- JINETEAR. tr: En la: milicia; 
mandar sin tener nombramien- 

to efectivo. 


a A 
A CAI OS 


Así Román. en sus Adiciones, 
suponiendo que procede de man- 
dar sin tener jineta, esto es, sin 
nombramiento efectivo ni de ca- 
bo. No hallamos confirmada en 


. la práctica semejante acep. 


JIPATO, TA, adj. Hepático, 
que padece del hígado. 
Puede ser corriente en Cuba, 

según afirmaba Pichardo, pero re- 

sulta desconocido en Chile seme- 
jante adjetivo. 

JIRIMIQUEAR.  intr. Chale, 
Guat. y Méj. Jeremiquear. 


JOAQUINO. m. Especie de pero 
grande y largo de mejor sabor 
que los comunes. 

Vendría mejor como califica- 
tivo de pero. 


JOSEFINO, NA. adj. Dícese de 
los miembros de la sociedad 
de obreros de San José. 
Dícese también en sentido des- 

pectivo de los afiliados en el par- 

tido clerical. : 

JOYERO. m. Orífice. 


JUEGO. m. de por ver. Aquel 
en que no media interés alguno. 
Preferiríamos consultar esta 

loc. fam. de por ver, que se apli- 

ca no solamente al juego, bajo la 
voz Ver. : 

JUINA. f. Vulgarismo por fuina, 
sarduña. 

JUNQUILLAR. m. Mal usado 
por juncar o junqueral. 


- JURERO. m. Hombre que Jura 


en falso por dinero. 


LABORERO. m. Mal usado por 
zurrador o adobador. 


Acep. que se agrega ahora, 


después de la que se le asignó en 
la edición XV relativa a la Mi- 
nería. 


LACEADOR. m. Amér. Hombre 


que tiene por oficio lazar o. 


manganear. 
LACHEAR. tr. Galantear, ha- 

blar de amores. 

Así como es corriente el adj. 
enunciado a continuación, dire- 
mos que el verbo que del s. se 
dice formado, resulta poco cono- 
cido. El s. lacho se dice del galán 
preferido, especialmente de la 
mujer de vida alegre. A lo lacho, 
mod. adv., precedido de sombre- 
ro, que es llevarlo inclinado ha- 
cia un lado. : 

LACHO, CHA. adj. Galante, 
enamorado. U.t.c.s. 

LADEADA, f. Vulgarismo por 
ladeo. 

LADRILLERÍA. f. Vulgarismo 
por gradilla. 

LAGUNERO, RA. adj. El que 
cuida de una laguna. 

LAHUI. m. Planta irídea de 
Chile, de flor parecida a la del 
lirio. | 
Mucho más corriente en la 

forma lahue, voz araucana. Es 
una planta pequeña, con flores 
azules grandes, parecidas a las 
del lirio. Los bulbos son comes- 
tibles. 


LAICALIZACIÓN. f. Barbaris-* 


mo por secularización, o de- 
samortización. 
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LAICALIZAR. 


tr. Neologismo | 


inútil por secularizar o ¡desas 


mortizar. 


LAMBLEPLATOS. m. _Lame- | 


platos. 


LAMBRUSCO, CA. adj. Lai: a 


brión. 


Como creemos que Serán muy E 


pocos los que en Chile hayan 
oído semejante voz, relegada, al 


parecer, al bajo pueblo, diremos : 


que vale hambriento. 


LAMECULOS. com. fam. Adu- 


lón, quitamotas. 


LAMILLA. f. Alga marina usa- 


da como abono. 
Regionalismo chilote. 


LAMPALAGUA. adj. Tragón, | 


glotón. || 2. m. Monstruo fa-- 


buloso que seca los ríos. be- 


biéndoseles toda el agua. 


Tenemos a este adj. por pecu- 
liar de la Argentina; aquí en. 


Chile no lo hemos oído. 


LAMPALALLO, LLA. adj. 


Hambriento. 


De ningún uso, o más bien, 


desconocido para nosotros. 
LAMPARÍN. m. Candil. 


Dim. puramente regional de 


alguna provincia del Sur. 


LAMPARÓN. m. aum. de Lame F 


para. Ubrera. 


U. m. en pl. Es la excoriación = 
que sale en los labios a los niños 7 


de teta. 


LAMPAZO. Costero que sale 


al aserrar un tronco. 


LAMPERO. m. Chile y Perú. 


Labriego que lampea. 


LAMPINO, NA. adj. Lampiño. 


y 


AAA 


á 
a 


7 


oN UEV OS CHILEN ISMOS E 


LANCETA. f. Mal usado por 

aguijón. 

LANCETADA. f. Mal usado por 
aguijonazo. 


: LANCO. m. Gramínea chilena, 


usada tomo expectorante y co- 

mo ligeramente vomitiva en la 

disentería. 

Planta perenne, cespitosa, e 
alcanza hasta 60 centímetros de 


alto, con panoja grande, floja; 


espiguillas muy comprimidas, con 
cuatro a seis flores. Llámase tam- 
bién hierba de los perros, porque 
cuando se sienten enfermos la 


+ buscán como emético. Celebrada 


o. 


por no pocos autores de la época 


de la colonia, y en poesía por Pe- 


dro de Oña y Alvarez de To- 
ledo. | | 


- LANGUCETA. adj. Langucien- 


- LANGUCIENTO, 


» 1 


S LANGUCIO, CIA. adj. 


to; flaco, encanijado. 
Dígase lo que se quiera, esta 
voz y sus cuatro similares que 
siguen , resultan tan bajas y poco 


. conocidas por lo mismo, además 
de innecesarias, que ya Lenz ad- 


virtió no haber oído ni langucia. 
Opinaríamos porque se borraran. 
LANGUCIA. f. Voracidad. 
LANGUCIAR. tr. Golosear, 
sulusmear. 
TA. 
Hambriento, hambrón. 
Flaco, encanijado. 


adj. 


Lan- 
- Suciento. 


LAPA. f. Manceba o O | 


de un soldado. 


- LAPE. adj. Tratándose de lana, 


A 


- hilos, etc., apelmazado, en- 
redado. || 2. Dicho de fiestas, 
muy alegre o animado. 


12. 
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Puro regionalismo del Maule 
al Sur. 
LAPICERA. f. Portaplumas. 
LAQUE. m. Boleadoras. 

Corresponde también hoy esa 
VOZ, —araucana,—a un arma for- 
mada de una bola de metal pues- 
ta en el extremo de un palo corto, 
a modo de rebenque, y que lleva 
en su base una correa para afian- 
zarla en la mano. Es arma de . 
bandidos. 


LAQUEAR. tr. p. us. Bolear a 
un animal. 


LAQUI. m. Laque. 


LARGONA. f. Largas o dila- 
ción. Darse uno una LARGONA. 
Tiene también uso en la fr. 

dar largona: en el juego del bi- 
llar y otros, permitir que el con- 
trario avance hasta cierto punto, 
para después recuperar lo perdi- 
do y salir al fin ganando. 


LARGUERO, RA. adj. 
liberal, abundante. 
U. especialmente aplicado al 

que en su conversación o en sus 
visitas se extiende largamente 
en ellas, ya sea hablando, ya 
prolongándolas más de lo con- 
veniente. 

LASTRAR. tr. Mal usado por 
balastar. 

LASTRE. m. Mal usado por 
balasto. 

Fig. refacción: echarle lastre 
al estómago. Falta el adj. lastre- 


Largo, 


rO, Fa: pozo LASTRERO; Íren LAS-:-> 


TRERO. 
LATERO. m. Amér. Merid. Ho- 
jalatero. 
LATERO, RA. adj. Latoso. 
(4) 
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LÁTIGO. m. Meta o término en 
las carreras de caballos a la 
chilena. 

Pero siempre en la frase Salir 
al. látigo, o mejor, al lazo. Tiene 
también un uso fig.: dar remate 
a una obra cualquiera. 
LATIGUDO, DA. adj. Correo- 

so. 

LAUCA. f. Peladura o alope- 
cia. 

De origen araucano: laun, pe- 
larse como en la curtiembre. Se 
aplica especialmente a la calva 
en forma de patacones, que se 
dice en Chile. Es de uso en las 
provincias del Sur. 
LAUCADURA. fí. Lauca. 
LAUCO, CA. adj. Pelado, cal- 

vO. 

LAUCHA. f. En el juego del 
tenderete, el tres de cualquier 
palo. [| 2. Entre hojalateros, 
alambre de acero que penetra 
con facilidad donde se mete. 


Aguaitar uno la laucha fr. - 


Acechar esperando ocasión pro- 
picia; y, en el juego del monte, 
observar la carta que está a 
la puerta para apostar sobre 
Seguro. 

LAUCHERO. m. Jugador que 
aguaita la laucha. 

Seríamos de opinión de que se 
suprimiera esta voz y las dos que 
siguen, por el ningún uso que 
tienen. 

LAUCHÓN. m. Joven algo cre- 
cido, pero delgado. 

LAUSE. m. Germanismo, por 
piojo. 


LAVANDA. f. Galicismo en la. 


loc. agua de lavanda por agua 
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de espliego o de alhucema. 

Se condena este galicismo, sin. 
indicar procedencia, y lo apunta= 
mos aquí porque desde los tiem- 
pos de Rodríguez se ha formado 
discusión respecto a su-uso.. 2 
LAVAPLATOS. m. Mal usado 

por fregadero. 
LECHAR. tr. A4mér. Merid. Neo- 

logismo inútil por ordeñar. 
LECHERO, RA. adj. Mal usado 
por ordeñador. 
LECHUZA. adj. Dícese del in- 
dividuo albino o del rubio que 
tira a albino. 
También hemos oído lechu- A 
cín. ] 
LEGAJAR. tr. Colomb., 

y Hond. Enlegajar. 
LEGUARIO. m. Bol. y Chale. 

Piedra miliar. 

No es de uso en Chile. En los 
documentos de la época colonial 
se encuentra esta voz como Si-. 
nónima de itinerario, que se va 
señalando por las leguas que me- 
dian de un punto a otro. 
LEGUMBRERA. f. Dígase En- 

saladera. | | 

Nadie, que sepamos, incurre . 
aquí en semejante falta de.len- 
guaje. 

LELE. adj. Chile y Hond. Lelo. 
LEONERO, RA. adj. Dícese del 
perro adiestrado en la caza de 

pumas o leones. 
LEPIDIA. f. Indiécsdana co- 

lerina. - 
LESEAR. intr. Tontear, necear. 
LESERA. f. Tontería, simple- 

ZA. 
LESO, SA. adj. 

Tonto, necio. 


-Chile 


Bol. y Chile. 
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LESURA. f. Lesera. 

LEVA. f. 4mér. Vulgarismo por 
- levita, prenda de vestir. 
LIANA. f. Amér. Galicismo por 
- bejuco. 

LIANZA. f. fam. Cuenta corrien- 
te que tiene una persona en un 
- despacho o tienda. 
-——Suprímase, porque todo el 
mundo dice hoy cuenta. 
“LIBERACIÓN. f. Exención de 
- pagar derechos de aduana. 
LIBERAR. tr. Libertar, eximir 
- a uno de una obligación. 
LIBREA. f. Mal usado por laca- 


LIENZA. f. Cordón de hilo o 

de. - algodón, fino y resistente. || 2. 

Mal usado por tendel, y tam- 
bién por sedal del anzuelo. 

: ras. intr. Andar de pri- 

sao con ligereza. 

- Completaremos la definición 


orzarse en salir pronto con la 
aena que se tiene entre manos, 
aunque no resulte del todo buena. 
-LILE. adj. Débil, decaído de fuer- 
zas por enfermedad; paralí- 
tico, trémulo. 

Aplícase especialmente a un 
aye acuática llamada pato lie, 
y como provincialismo de Chi- 
loé a cierta clase de papas. Por 


lo demás, como adj. y s., es de 
uso sólo entre el vulgo, y de me- 
“nos aún sus compuestos que s1- 


mñadiendo que vale también es- 


51 


PA 


LILIQUIENTO, TA. adj. Lile. 

LIMENSO. m. Melón pequeño 
de color anaranjado con rayas 
blanquecinas y muy oloroso. 

Es propiamente, un adj.: orj- 
ginario de Lima; y se dice no sólo 
de esa clase de melones, sino 
también del ají limenso, uno bas- 
tante picante que se vende ence- 
rrado en una calabacita muy pe- 
queña, y se llama también de 
Chincha. 

LIMITADO, DA, p. p. de Zi- 
mitar. Mal usado en Chile en 
la loc. Sociedad limitada, por 
Sociedad encomandita o 
comanditaria. 

El uso de tal adj. viene del 
inglés, de modo que constituye 
un anglicismo. 

LIMITATIVO, VA. adj. Gali- 
cismo por restrictivo, que li- 
mita o coarta. 

LIMO. m. Colomb. y Chile. Mal 
usado por limero, árbol. 

LIMOSNERO. A4Amér. m. Men- 
digo, pordiosero. 

LIMPIADA. f. Dígase limpia, 
limpión, escarda, cepilla- 
dura, etc., según los casos. 

LIMPIAR. tr. Escardar, sa- 
char. 

LINA. f. Pelo de lana grueso y 
basta. 

LINUDO, DA. adj. Dícese del 
animal que tiene linas, y tam- 
bién del tejido que las tiene. 

LIONA. f. Barbarismo por lior- 
na. 

LIPIRIA. f. Lepidia. 

LIS. m. Anglicismo por sedi- 
mento, poso. 


32 
LITRO. m. Tejido ordinario de 

lana, hecho en el país. 

La verdadera foima es rito, 
del araucano rithu, una manta 
gruesa de hilo burdo. Es una 
manta o poncho grueso, tosco, 
que se pone en la montura, y 
que sirve de frazada, o para re- 
bozo. Litro sería, pues, simple 
variante. 

LIUDEZ. adj. Flojedad, laxi- 
tud. 

Sin duda por errata se le pone 
como adj. Es s. y de ningún uso. 
Debe suprimirse. 

LIUTO. m. Planta amarilídea 
de Chile. 

Voz araucana. Planta de la 
familia de las amarilídeas, con 
un tallo de unos 80 centímetros 
de alto y ramas en forma de 
copa, con hojas largas, delgadas, 
de color verde claro y flores de 
un amarillo que tira a encar- 
nado; de sus bulbos se extrae 
una fécula muy alimenticia: el 
chuño de liuto. Se da en los ce- 
rros de la costa. 

LOBO, BA. adj. Huraño. 
Tiene además, el valor de mon- 

taraz. 

LOCALISMO. m. Chile y Hond. 
Excesivo amor al lugar o pue- 
blo en que uno ha nacido. 
Nunca ha llegado a nuestros 

oídos. 

LOCERÍA. f. Colomb., 
Chile y Hond. Alfarería. 

LOCO. m. Marisco gasterópodo 
del Pacífico; es comestible. 
(Voz araucana). 

hasta 10 centímetros de largo, de 

concha oval, llena de nudos y 


Cuba, 


se abate sobre un sembrado, que- 


Molusco de 
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puntas, de carne blanca, un poco 

dura. Se asemeja al bálano es- 

pañol. 

LOGRERISMO. m. Lo o. 
ejercicio del que sabe sacar di- 
nero de otro, generalmente del 
fisco, por medios poco delicados. - 

LOGRERO, RA. m. y f. Go- | 
rrista, gorrón. q 

LOMAJE. m. Terreno formado 
todo de lomas. 3 

LOMO. m. Hablando de peines, 3 
mal usado en Chile por forzal. 

LONCO. m. Cuello o pezcuezo. 
|| 2. Bonete de los rumiantes. 
Voz araucana y de uso limi-- 

tado y propio del vulgo. Más 

usado en su valor de redecilla de * 

los rumiantes, que se emplea co-' 

mo cuajo. 3 

LOQUERA. f. Colomó. y Chile, 
fam. Locura. E 

Bórrese, que nadie la usa en 

Chile. :- 3 

LOQUERÍA. f. Chile y Perú 
Manicomio. 3 

LORO. m. Orinal de cristal par: . 
los enfermos que no pueden 
enderezarse en la cama. || 2. 
Tormento para que los reos 
declaren la verdad. k 
De mucho más frecuente em-. 

pleo en su significado de indi- 

viduo que se encarga de anun= 
ciar a otros con quienes está aso= 
ciado algún peligro que se acerca. 

El símil proviene del hecho de 

que cuando una bandada de loros 


AS PE E A 


dan siempre dos de ellos en lo 
alto de algún árbol para avisa y 
la aproximación del cuidador. o 


cazador. 


CHILENISMOS 


á LOYO. m. Hongo chileno, cO- 
- mestible. 
Del arauco loyun, estar pega- 
4 do al suelo. Es grande y de buen 
sabor, de la familia de las hime- 
- homicetas, y crece a la sombra 
Pe los coihues. 
| LUAN. adj. Aplícase al color 
. - amarillento y al gris claro. 
Más usado en su forma loán. 
3 En araucano, luan, es el guanaco, 
cuyo color es el que se indica; de 
] modo, que viene a significar co- 
plo: de guanaco. 

- LUCIDEZ. f. Mal usado en Chi- 
- le por lucimiento. 
LUCHICAN + M. Guisado en que 
entra como parte principal el 
luche. 
Voz formada al modo de char- 
quicán, tomaticán y alguna otra, 
siguiendo el significado arauca- 
no de aquélla, que es nea un 
guisado de charqui. 

- LUIR. tr. Arrugar, ajar. || 2. Bru- 
- fir el alfarero las vasijas de 


> 
' 
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barro. || 3. r. Rozarse una cosa 

con otra, desgastarse. 

Así Román. Bien pudiera afir- 
marse con él, que se trata de una 
simple corrupción de ludir, «fro- 
tar, rozar una cosa con otra». 
LULO. m. Envoltorio, lío o pa- 

quete, no grande y de forma 

cilíndrica. 

Como adj. vale lelo, apavado, 
que decimos en Chile. 
LUMBETA. f. Especie de ple- 

gadera de que usan los encua- 

dernadores. 

LUMILLA. f. Madero de luma 
labrado, y especialmente el que 
se vende para pértigos de ca- 
rreta. 

LUMINISTA. adj. Dícese del 
pintor que sobresale en dar 
efectos de luz a sus cuadros. 

LUSTREAR. tr. Lustrar, dar 
lustre. 

LUTOCAR. m. Germanismo por 
carrito de mano para recoger 
basuras. 


LL 


"LLALLI. m. Palomita o roseta 
de maíz. U. sólo en locuciones 
como harina de llalli, abrirse 
- como llalli, etc. 
_LLAMARÓN.': m. Colomb, y 
Chile. Llamarada. 
[LLAME. m. Lazo o trampa para 
- cazar pajaros. 
: - Del araucano llamz, estera. Es 
voz Chilota. 
Mauro. m. Polvo o tierra me- 
- talífera que suele hallarse en 
"las oquedades de las minas. 
Del quichua llamp'u, suave. Es 


S 
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as 


la parte menuda que queda del 

mineral después de separada la 

más gruesa. 

LLANTENCILLO. m. Llantén 
menor, 

LLANTERÍA. f. Llanto simul- 
táneo de varias personas. 
También llanterío: «Había que 

ver al otro día en el muelle el 

LLANTERÍO de las mujeres». V, 

Di Siva: 

LLANTO. m. Mal usado por 
lágrima o gota de humor que 
destilan algunas plantas. 
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LLAUCANA. f. Varita de hierro 
que sirve para escarbar y reco- 

- nocer superficialmente una ve- 
ta. 

Viene del quichua. 
LLAUPANGUE. m. Planta que 

cultivan en los jardines de 

Chile, y cuya raíz contiene 

bastante tanino. 

Del araucano llagh, pedazo, y 
pangue. Nombre genérico de 
plantas vivaces, con hojas amon- 
tonadas en la base y tallos en 
forma de bohordos, con flores 
bastante grandes, rojas, que se 
cultivan en los jardines y de 
cuyo zumo se hace tintura para 
el cabello. 

LLAUQUEARSE. r. Desmoro- 
narse. 

Según dice Román, único de 
nuestros lexicógrafos que apunta 
esta voz, sólo se conoce en cierto 
lugarejo de Chile. Lenz no lo 
trae, ni hay razón para darle lu- 
gar entre los chilenismos. 
LLENADOR, RA. adj. Dícese 

del alimento o bebida que pro- 

duce pronto hartura o sacie- 
dad. 
LLEULLE. adj. Inepto, inútil. 
LLEUQUE. m. Arbol chileno de 
fruto comestible. 


M 


MACANO. m. Color obscuro que 
se usa para teñir lana. 
MACETA. f. Ramillete, mazo 
de flores. 
MACURCA. f. Agujetas. 
Es voz aimará. No correspon- 
de en realidad, al equivalente 


A 
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Arbol de la familia de las ta- 
xáceas, de hojas tiesas lineares, 
puntiagudas en las extremidades, h 
lustrosas en la cara superior, 
glaucas en la inferior, y con el 
nervio medio muy saliente; in-' 
florescencias femeninas axilares; 
semilla verde drupácea, globosa, y 
dispuesta en pequeños racimos y 
parecida en su forma y tamaño 
a pequeñas guindas, que son co- 
mestibles. Su madera es estima- , 
dísima. A 
LLIGUES. m. Ar Habas teñi- 

das que se emplean en algunos 

juegos a manera de dados. || 2. 

El mismo juego. 

No es del caso describir 8 
este juego, que todavía se con- 
serva entre los indios vecinos de 
la antigua Imperial, y que ha si- 
do recordado por varios de nues- 
tros cronistas de la colonia. A 
LLORAR. intr. Llorarle a uno. 

una cosa. fr. Sentarle bien. 

Tiene un lunar que le LLORA. 
LLORÓN, NA. adj. Dícese de 

la pluma del sombrero de mu- 

jer que cae como las ramas de ñ 

un sauce llorón. : 

Pasó ya la moda y con ella al a 
adj. aquí apuntado. E 
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español que se indica, pues 103) S 
dolores que produce la macurca 
se sienten en las pantorrillas por 
efecto de un descenso continua- 
do en los cerros, y cuyo remedio, 
se asegura, está en repetir la 
misma operación. ; 
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-MACHAJE. mo Conjunto de 


animales machos. 


8 MACHANGA. f. Machaquería. 
-- MACHANGO, GA. adj. Macha- 


cón. 


- MACHIHEMBRADORA.f.Má.- 


- quina que hace el mismo 
trabajo que los dos cepillos de 
machihembrar. U. t.c. adj. 


- MACHUCÓN. m. 4mér. Ma- 


chucadura. 


- MACHUELO. m. Sábalo o alo- 


Sa. | 
Pez parecido al arenque, de un 


azul verdoso por el lomo y blanco 
| pesó por el vientre y los cos- 


tados, y con muchas manchas 
verdes. Alcanza hasta unos 25 
centímetros de largo. 
MADI. m. Madia. 

La voz es araucana; el nombre 


de madia que se da como sinó- 
. Ñnimo, es el que lleva en latín; 


madia sativa. Planta anua de la 
familia de las sinanteras, subor- 


- den de las tubiliflores, con tallos 
- que alcanzan hasta 80 centíme- 


tros de alto, velludos, revestidos 
de hojas oblongas, también ve- 


- lludas, muy viscosas; sus flores 
- son amarillas y nacen en lo alto 


del tallo. De sus semillas, negras, 


se fabricaba un aceite en otro 
tiempo muy estimado. 


MADIA. f. Planta del Brasil y 


- de Chile, de cuya semilla se 


extrae aceite. 


MAGANTE. adj. Maganto. 


MAGNÍFICA. f. Colomb. y Chile. 
e Barbarismo por magníficat. 
- MAGNOLIO. m. Barbarismo 


por magnolia. 
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MAGULLÓN. m. Magulladu- 
ra. 

MAICILLO. m. Granito en des- 
composición. . 

MAJADEREAR. tr. fam. 4mér. 
Iimportunar, molestar. U. 
e CAInte. 

MAJAMAMA. f. Enredo, enga- 
ño solapado, sobre todo en 
cuentas y negocios. 

MALABARISTA. com. El que 
quita o roba una cosa con agi- 
lidad y astucia. 


MALAGRADECIDO, DA. adj. 
Hond., Ecuad. y Méj. (y Chi- 
le). Desagradecido, ingrato. 

MALAMISTADO, DA. adj. 
Enemistado. || 2. Amance- 
bado. 


MALATOBA. m. C. Rica, Chale 
y Perú. Gallo de color alma- 
grado claro, con las alas algo 
más obscuras y algunas plu- 
mas negras en la pechuga. U. 
t. C+ 207: 


MALAYA. f. Carne de la res va- 
cuna que está encima de los 
costillares, en la parte supe- 
rior, y debajo del cuerpo. 

MALCITO. adj. Barbarismo por 
malecito, de mal. 


MALCONTADO,. m. Dinero que 
se da a los tesoreros y conta- 
dores, para compensar las pér- 
didas que puedan tener por 
equivocación en las cuentas. 
Desusado. 


MALCORNA. f. Barbarismo por 
mancuerna. 
Siempre hemos oído mancorna 
y mancornarse, por venir dos a 
las manos. Ya veremos que es la 


56 


—— 


forma que se emplea en man- 

cornera. 

MALETA. f. AHorja. 

MALETERO. m. Cortablusas, 
ratero. 

MALEZA. f. Mal usado por po- 
dre o puz. 

MALGENIOSO, SA. adj. Chile 
y Méj. Iracundo, papara- 
bias. 

MALRO. m. fam. Maslo, tronco 
de la cola de las caballerías. 

MALTA. m. Cerveza de primera 
clase. 

MALTUERZO. m. Barbarismo 
por mastuerzo. A 
Resulta inoficioso hacer cau- 

dal de semejante barbarismo. 

MALURA. f. Malestar, desa- 
zÓn. ' 

MALVAVISCA. 17 Barbarismo 
por malvavisco. 

MALLA. f. Clase de patata He 
tubérculo muy pequeño. 

MALLICO. m. Planta ranuncu- 
lácea de Chile. 

« Del araucano melico. Hierba 

medicinal, cuya raíz es muy efl- 

caz contra los dolores de estó- 
mago. Pertenece a la familia de 
las ranunculáceas, y de ella hay 
varias especies, que se caracte- 
rizan por estar dotadas de pe- 

dúnculos radicales unifloros y 

hojas con apéndices. Se las en- 

cuentra en las vecindades del 

Estrecho de Magallanes y en las 

partes altas de la cordillera de 

los Andes. 

-MALLO. m. Guiso de papas € co- 
cidas o hervidas. 
También se conoce con el nom- 

bre de mallu. Es voz araucana. 


y en la segunda, agréguese la 


MANCORNA., Í. Chile y Venez: - 


MAMADERA. Mal usado po 
biberón. 


MAMAR. tr. Mamarse a uno. 
fr. fig. y fam. Vencerlo, aturru-= 
llarlo, engañarlo duramente. ||. 
Colomb., Chale y Perú. Matarlo. 
| intr. fig: Experimentar. ¡El 
susto que Pedro se va a MAMAR! 


MAMELUCA. f. a y me- 
retriz. 


MAMPATO, TA. adj. Dícese 0 
del animal enano a de e peas 
cortas. . ¿ y 


MANAGUA. f. Vulcano de E 
inglés man of War, por mari- 3 
nería o conjunto de marineros. 
¿Cómo es posible acoger seme- : 

jante disparate, que no otro ca- A 

lificativo merece? k 


MANCARRÓN, NA. adi. Chile. 
y Perú. Caballón o palizada E 
para torcer o contener el curso A 
de una corriente de agua. || 2. 
“Dícese de la persona que se ha 
inutilizado para el trabajo. E 
En la primera acep., infinita- 3 

mente más usado, pie de cabra; J 


pS, S 


nota de despectivo. > 
MANCOMUNAL. adj. Neolo- 
gismo inútil por mancomu- . 
nado, da. p. p. de Mancomu- 
har. A 


Gemelos o juego de dos boto- 
nes iguales. ; OS 
“Vulgarismo, desusado. ¿20 - A 
MANCORNERA. f. Correa que 3 
sirve para levantar o bajar los 
- estribos, cuando la ación es. 
fija. 
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 MANCHÓN. m. Galicismo por 
manguito para llevar abriga- - 


das las manos. 

- MANDA. f. Mal usado por voto 
-O promesa hecha a Dios o a un 

santo. 

-— MANDAR. tr. Dar la voz de 
partida en carreras u otros 
juegos semejantes. || 2. 
Ofrecerse uno para un man- 

dado... 

- MANDIL. m. Paño con que se 

cubre el lomo de la cabalga- 
dura. 

* MANDOLINA. f. Chale y Mé). 
- Vulgarismo por bandolín. 
. - MANDOLINO. m. _Vulgarismo 
por bandolín. 
—MANEADOR. m. Amér. Merid. 
“Tira larga de cuero que sirve 
para atar el caballo, apiolar 
animales y otros usos. 
—MANEARSE. r. Mal usado por 
_maniatarse, y por embarazarse, 
o no saber como salir de un 
negocio.  - | 
. MANEQUÍ. m. Chile y Ecuad. 
-  —Vulgarismo por maniquí. 

- MANIPULEAR. tr. Colemb. y 

Chile. Dígase manipular. 
MANITO. f. Amér. Barbarismo 
por manecita. 

- MANIZUELA. f. Piquera de to- 
nel u odre.' 

MANO. f. fig. Chasco, lance, 
caso adverso. 


-—MANOBRAR. tr. Maniobrar. 


nte 
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MANSO, SA. adj. Grande, 
extraordinario. 
Cae de lleno en la nota de vul- 


garismo semejante acep. 


-_MANTACA. f. Manta de hilos 


.MANSARDA, f. Italianismo por 


-. buharda o buhardilla. 


Mal podemos. en Chile hacer i 


uso de esta voz desde que no 
existe en los edificios semejante 
construcción. 8 


gruesos, que-se usa para abri- 

go en los campos. 
MANTADA. f. Lo que cabe en 

una manta. 
MAÑIGAL. m. Sitio lO de 

mañíus. 1 
MANÑÍU. m. Arbol chileno que 

llega a tener veinte metros de . 

“altura, y cuya madera es ex- 

celente. 

Arbol semejante al” alerce, 
blanco, oloroso, recio y correo- 
so; perteriece a la familia de las 
taxáceas; tiene hojas lineares, 
apiculadas, cortamente peciola- 
das; conos globosos del tamaño 
de un garbanzo, con gruesas es- 
camas. Su madera se aprovecha- 
ba en otros tiempos para fabri- 
car instrumentos músicos, como 


arpas, vihuelas, etc. 


MAPAMUNDI. m. fam. Posa- 
deras, nalgas. 

Opinamos por que se suprima.. 
MAPOLA. f. Aféresis de Ama- 

pola. 

Otro tanto decimos de tal bar- 
barismo, que jamás anduvo en 
boca de gente educada. 
MAQUILEAR. tr. Dígase ma- 

quilar. 

MAQUINA. f. Asalto que dos o 
más personas dan a otra. || 2. 
Entre comerciantes, juego de 
compadres. 

Existe hoy esa primera acep. 
en la jerga coa. Respecto a la se- 
gunda, es infinitamente más usa- 
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da, refiriéndose a elecciones, en 

que armar la máquina electoral. 

vale preparar los elementos ne- 

—cesarios para ganar la elección 

echando mano de todo género de 

recursos más o menos ilícitos. 

MARAÑENTO, TA. adj. 
rañero. 

MARAQUERO, RA. m. y fÍ. 
Persona que tiene en su casa 
juego de maraca. 

Para saber el valor de este ad). 
téngase presente que el Diccio- 
nario (XV ed.). había definido 
ya el juego de la maraca. 
MARAY. m. Cada una de las 

dos piedras que forman el 

trapiche u otros aparatos pa- 
recidos; como molinos, taho- 
nas, etc. 

Aparato descrito ya por el P. 
Barba en el primer tercio del 
siglo XVIII y de uso en las minas 


Ma- 


de Potosí, y en Chile sólo en al-. 


guna región minera del Norte. 
Es voz quichua. 
MARCHADOR, RA. adj. Cuba 
- y Chile. Amblador. 
MARCHAR. intr. Cuba y Chale. 

Amblar. 

Si amblar, según. el léxico cas- 
tellano, <es andar los cuadrúpedos 
moviendo a un tiempo el pie y la 
mano de un mismo lado, como 
la jirafa», dista mucho de respon- 
der al valor que damos al caballo 
marchador. que es aquel que sin 
esfuerzo y naturalmente anda 
más de prisa que sus congéneres, 
a paso de marcha. 

MARDONO. m. Barbarismo por 
madroño. 

Basta con que sepamos, nos 


- MARINAMO, 
case al pollo o gallina que tiene - 
cinco dedos en una o ambas 


JE MEDINA | 


parece, que en Chile es del todo a 
desconocido este arbusto, para 


que se asegure que no puede 
equivocarse su nombre. 


A 
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MARIGUANZA. f. Ceremonias 


supersticiosas de manos que 
hacen los curanderos. 


U més E 


en pl. || 2. Movimientos o ges- : 


tos con que se hace burla. U. 
| 3. fam. Ceremonia 
que se hace con las manos ' 


m. en pl. 


en la misa y otras funciones 


sagradas. || 4. Pirueta, salto y 
movimiento que como de ador- 
no se hace en bailes y Otros 


ejercicios. 


MARINA. f. Escuela ON 
MA. adj. 


patas. || 2. Dícese del indivi- 


duo que tiene un dedo de más. 
MARIONETA. f. Galicismo por 


títere, figurilla. 


MARIPOSA. f. Tratándose de 
maquinaria, dígase arrequife. 
f. Marmora- 


MARMOLINA. 
ción. 
MAROMEAR. intr. 


Chile. Bailar el volatinero en 


. la maroma o hacer en ella vo- 
latines. || 2. fig. Hacer prue- 


bas de equilibrio. 


MAROMERO, RA. m. y f. 


volatinero, 


Amér. 


Acróbata, 
as : 


MARQUESA. f. Especie de ca- 
tre de madera fina y tallada. 


112. Marquesina, cobertizo. [| 3. 


Adorno largo de piedras pre- 
ciosas que se pone atravesado 


en los anillos de mujer. 


, Aplí- 8 


C. Rica y" 
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MARQUETA. f. Fardo de chan- 
caca en el cual están los panes 
bien acondicionados. || 2. Fardo 

- de tabaco en rama. 
MARROQUINERÍA. f. Neolo- 

gismo inútil por tapicería. 
MARRUECO. m. Portañuela. 

-—[|2. Bragueta. 

MARTILLO. m. Ala de un edi- 

ficio. 
No cualquiera, sino aquella 

- que corta en ángulo recto a la 

construcción principal. 


- - MASACRAR. tr. Galicismo por 


asesinar, matar. 


- MATANCERO. m. Chile y Pe- 
rú. Matarife o jifero. 
-[MATASUEGRA. com. Persona 
-- que da conversación y entre- 
tiene a la madre, para que el 
novio converse más libremen- 


te con la hija. 
MATASUELO. m. Costalada. 


MATEAR. intr. 4Amér. Tomar 
mate o infusión de hojas de 
hierba del Paraguay. || 2. Chale. 
Mezclar un líquido con otro. 
Explica Román esa segunda 
“acep., «porque la acción se eje- 
cuta generalmente con un mate»; 
y añade: «también lanzar agua 


con un mate, para bañar, regar, 


etc.» Sea de esto como fuere, lo 
que se puede asegurar es que ese 
verbo tiene uso general en la 


-aeep. indicada a continuación. 


-MATEAR. tr. Dar mate en el 
ajedrez. 

MATINÉE. f. Cuba y Chile. Ga- 
licismo por función teatral 
vespertina, y por chambra o 
peinador de mujer. 
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MATOCO. m. fam. El diablo, 
el demonio. | 
Limitado al interior de con- 

ventos de monjas. | 

MATUASTO. m. Lagarto pon- 
zoñoso de Chile y la Argentina. 
Quédese su uso para la Argen- 

tina, pues en Chile no se le co- 

noce. 

MATUCHO, CHA. adj. Hábil 

- y astuto para los negocios. || 2. 
m. Matoco. 

La acep. para nosotros más 
conocida es la de alumno exter- 
no de un colegio en que hay tam- 
bien internos. 

MAUCHO, CHA. adj. Natural 
de Maule, provincia de Chile, 
U.t.c.s. || 2. Perteneciente a 
dicha provincia. 

Un tanto despectivo en esta 
forma; la corriente es maulino, 
na. 

MAULEAR. intr. Hacer fulle- 
rías en el juego. 

Harto más usado en su deri- 
vado mauloso, sa. 

MAYAL. m. Bosque de mayus. 

MAYU. m. Nombre que dan en 
Chile a la planta leguminosa. 
denominada en botánica So- 
prano macrocarpa, y también 
a un árbol de buena madera 
que se cría en la isla de Juan 
Fernández. | 
Voz araucana. Arbol de la fa- 

milia de las leguminosas, de poca 

altura, que crece especialmente 


en los cerros de la costa de Chile, 


con hojas siempre verdes y flo- 
res amarillas muy vistosas; de 
su corteza y hojas se fabrica una 
buena tinta de escribir. 
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MAZACOTUDO, DA. adj. Ama- 
zacotado. 


MEADA. d. | de araña. Especie 


de herpes. 

Granos en los bios. | de san- 
gre: enfermedad de los anima- 
les vacunos. 

MECA. f. Estiércol humano o 
de bestias. 

¡MECÓN! interj. chilena que 
equivale a un juramento exe- 
crativo. 

Contracción de me condenara. 
De muy baja extracción. 
MECHA. f. Púa de vueltas en 

espiral de los taladros, barre- 

nos, etc. 


MECHONEAR. tr. y r. Argent., 
Colemb. y Chile. Neologismo 
inútil. por mesar, desgreñar- 
se o andar a la greña. 

MECHUDO, DA. adj. Chile y 
Hond. Mechoso. : 

MEDANAL. m. Terreno cena- 


goso de alguna extensión. 


MEDIAGUA. f. Colomb. y Chi- 
le. Techo cuya superficie tiene 
un solo declive para la caída 
de las aguas. || 2. Colomb. y 
Chile. Edificio que tiene el 
techo en esa forma. 


MEDIANO, NA. adj. Mal usa- 
do por pequeño. 

Dícese de la persona de poca 
edad, que está aún creciendo; y 
también del hijo menor de la fa- 
milia. «Me enseñó a trabajar 
desde medianito...» Leonor Ur- 
zúa Cruzat. «Cuentos: chilenos». 
<... yo estaba mediano, apenas 
me apuntaba el bozo...».—Ra- 
mírez. 


J. T. MeDINa: 


MEDICAMENTACIÓN. f. Neo- 
logismo inútil por medica- 


ción. 5 
MEDIDOR. Chile y Perú. m. 


Hablando del agua y gas, dí- 


gase contador. 
Y también de la luz eléctrica. 


MELONHUE. m. Marisco chi- 


leno del cual AY varias espe- 


cies. 


Del araucano múlon, caraco- 


les del mar, y hue, lugar. Molusco 
gasterópodo del género trochus, 
de color muy oscuro. 


MELOSA. f. Planta herbácea 


del Brasil y de Chile, de la que 


se obtiene un aceite tan fino - 


como el de oliva. 


Se describió ya bajo el nombre 


de madi y madia. 


MEMBRANA. f. Mal usado por - 


difteria. 


MENCHUCA. f. fam. Mentira, 


jácara. 


MÉNDIGO, GA. m. y f. Chile y E 


A ARANA SIDO RN 


Perú. Barbarismo por men- 3 


digo. 


MENEQUETEO. m. Meneoafec- 


tado y repetido. 


MENORISTA. m. Mal usado * 


por minorista o clérigo de me= 
nores. || Argent. y Chile. Co- 
merciante que vende por-me-. 
nor. || 2. adj. Aplícase al co- ' 


mercio en que se vende: 0 com- 


pra por menor. 


MERCOCHA. f. Chile y Mé Eo. 


Barbarismo por melcocha. 
MERIDIEM (ante o post).Locs. 
advs. usadas en algunos Esta- 


dos de América con las signi-. 


ficaciones de mañana o tarde, 
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- en frs. como a las 9 ante me- 


ridiem; a las 5 post meridiem. 


MESÓN. m. Mostrador de las 
- tiendas. 
MESTIZO. m. Acernita. 

-— Regionalismo de Tarapacá. 

MESTRO. m. Colomb. Chile y 

Méj. Barbarismo por maestro. 

- METALERO, RA. adj. Aplícase 

a algunas cosas que tienen re- 

lación con los metales. Saco 

METALERO. 

—METETE. m. Chile y Guat. 
Metemuertos, entremetido. 
De mucho más uso como in- 

terj.: así te va por ello: toma 

para to. 

METIDO, DA. p. p. de Meter. 
Chile y Hond. Mal usado por 
entremetido. 

- METRAUCÁN. m. Bazofia. || 2. 
Mescolanza, revoltijo. 

MEUCAR. intr. Cabecear, dor- 
mir. 

Por más que Román asegure 
que es «algo usado en las provin- 
cias centrales y de uso corriente 
en las australes», ni este verbo ni 
sus derivados puestos a conti- 
nuación, creemos que pueden 


aspirar a que se les tome en 


cuenta; baste, a este respecto, con 

que digamos que Lenz, con toda 

su prolijidad, no logró apuntarlo 

de oídas siguiera. 

—MEUCÓN. m. Cabezada. 

MEUQUEÓN. m. Cabeceo, ca- 
beceamiento. 

MEZQUINAR. intr. Amér. Obrar 
con mezquindad, escasear, 

Y negar. 

-- MICHE o MICHI. m. Juego de 


muchachos, que consiste en 
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hacer saltar con una bolita, 
fuera de un círculo trazado 
en el suelo, una moneda puesta 
sobre otra bolita. 

MIELERO, RA. adj. Chile y 
Méj. Dígase melero. 


MIGAJÓN. m. aum. de Migaja. 
Prendedura o galladura del 
huevo. 

De bastante uso en terreno de 
MIGAJÓN, el compuesto de tierra 
vegetal y de gran virtud fertili- 
zante. 

MILCAO. m. Pan que hacen en 
Chile de papas ralladas. 

MILICO. m. despect. AÁmér. 
Merid. Soldado, militar. 

MIÑAQUE. m. fam. Encaje o 
randa. | 

MIÑARDÍ. m. Especie de ran- 
da. 

MIONCILLO. m. Carne del 
animal en la parte inferior e 
interna del muslo. 

MIROTÓN. m. Mirada rápida 
y generalmente con semblante 
airado. 

MITIQUERÍA. f. Hazañería. 

MITIQUERO, RA. adj. Haza- 
ñero, gazmoño. 

MOFISTO, TA. adj. Neologis- 
mo inútil por mofador.. 
Bórrese. 

MOGOLLA. f. Acto de conse- 
suir gratis un servicio o tra- 
bajo estimable. 

MOGOSO, SA. adj. fam. Co- 
lomb. y Chile. Mohoso. 

MOJINETE. m. Hastial de un 
edificio. 

MOLDURA. f. Pared o adorno 
de plantas tupidas con que se 
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forman las calles y cuadros de 
los jardines. 

- Tal es la voz que Román trae; 

por nuestra parte, diremos que 

siempre la hemos oído bordura, 
del francés bordure. 

MOLDURERA. f. Neologismo 
inútil por juntera. 

MONA. f. Maniquí para trajes 
de mujer. 

MONEAR. intr. fam. Alardear 
O preciarse de hacer una cosa 
con cierta vanidad y como des- 
pertando la envidia de los de- 
más. 

MONJI. 

nero. 

MONIGOTE. m. fam. Semina- 
rista. 

MONJITA. f. Planta voluble de 
flores grandes y de hermoso 
color amarillo. Se cultiva en 
los jardines de Europa. 

MONO. m. fig. Montón o pila 
con que se exponen las frutas 
u otras cosas en los mercados 
o tiendas. 

MONRONRO, RA. m. y f. 
Término de cariño. 

MOÑO, m. Cabello del hombre. 

|| 2. Copete del caballo. || 3. fig. 
Cima o cumbre de algunas co- 
sas. 

MORDISQUEAR. tr. 
Méj. Mordiscar. 

MORISCO, CA. adj. Dícese de 
la caballería que no engorda 
aunque se alimente bien. 

MORISQUETA. f. Chile, Perú 
y Venez. Visaje, mueca, mo- 
hín. 

MORROCOTUDO, DA. adj. 
Dicho de obras literarias o ar- 


Chile y 


m. fam. Monís, di- 


ES MEDINA 


a 


tísticas, falto de proporción, j 


gracia y variedad. 


MOTA. f. fig. Puñado o boro 


pequeña de lana suelta y apel- 
mazada. | 
MOTE. m.Equivocación, error. 
MOTRILO, LA. adj. 
Dícese de los animales. 
MUCRE. ad). Acre, ASPero, 2s- 
tringente. 


MUCHACHO. m. Cárcel en que 


se comprimen dos piezas de 


madera encoladas. 
Tres aceps. más tiene entre 


nosotros este sustantivo, que no 


es del caso enumerar aquí. 


MUCHI. m. Nombre para lla- E 


mar al gato. 
MUDAY. m. Chicha de maíz o 
cebada. 


Las bebidas fermentadas que 
los indios fabrican de varias si-- 


mientes. Es voz que empleó ya 
Pedro de Oña antes de finalizar 
el siglo XVI. «La chicha que 


llaman MUDAY, que es un licor 


que ellas (las indias) fabrican 


con maíz mascado, que ponen a | 


fermentar, y en esto se ocupan 
las más viejas... >»—Greve. 


MUENGA. f. Molestia. 
MUERMO. m. Nombre de un 


género de árboles rosáceos de 

madera muy apreciada. 

Así se le llama en Chiloé, pero 
más generalmente ulmo, en 
Valdivia. En araucano nulno. 


Es árbol muy grande y de made- 09 


ra estimada para fabricar remos; 
de hojas cortamente pecioladas, 
oblongas, en forma de corazón, 


lustrosas por encima y blanquiz- 
cas por debajo; flores blancas, 


Gordo. e 


” Es. pe 
e E 
E 
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á grandes; su corteza se emplea 
Papara curtir. 
; MUJAR. tr. 
-amusgar. - 
MUJERERO. adj. Cítile y Hond. 
. Mal dicho por mujeriego o 
mocero. * 
MUJO, JA. adj. Barbarismo por 
musgo. 


. Vulgarismo por 


-MÚLATADA. A Rabieta o có- . 


- lera propia de mulatos. 
MULCAR. tr. Curar las vasijas 
q de barro untándolas de grasa 
y poniéndolas al fuego, 
Sin duda de origen araucano, 
aunque no figura en los dicciona- 
rios. Vale también quemar la 
ropa con la plancha; pero su uso 
está limitado. a las provincias del 
¿SUL 
—MULITA. f. Insecto hemaiíbtero 
que corre pos la superficie del 
audi | 
MULÓN, NA. adj. Dícese del 
niño que «tarda mucho en ha- 
-_blar. [| 2. Estropajoso, que no 
pronuncia bien. 
MULTIFLOR. f. Planta rosá- 
cea, con muchas flores en cada 
rama. || 2. Flor de esta planta. 
“MUNICIÓN. f. Mal usado por 
perdigón. | 
MUNICIONERA. f. Colomb. y 
de Chile. Dígase perdisonera. 


_NALCA. de El pecíolo del pan- 
gue. 
-NARIGADA. f. Ecuad. E Chi- 
le). Polvo o pulgarada. 
—NATRAL. m. Terreno poblado 
Er de natris,- 
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MUNIDO, DA. adj. Defendido, 


fortificado; armado, pros 
- nido. 


- MUÑO. m. Bolsa de harina de 


trigo O maíz tostado que se lle- 
va en los viajes largos para co- 
merla con sal y ají. || 2. Hari- 
nado frío, sazonado con sal y 
ají, que se da como desayuno 
a los trabajadores. 

MURALLA. f. Chile y Ecuad. 
Mal usado por pared. 


MURMURÓN, NA. adj. Chile y 
Ecuad. Murmurador. 


MURRO. m. Mala cara, mohín 
de desagrado. 


MURRUNGO, GA. m. y f. Vul- 
garismo por morrongo. 


MUTIFLOR. f. Vulgarismo por 
multiflor. 


MUTRE. adj. Dícese del indi- 
viduo que pronuncia mal y de 
modo que no se le entiende, y 
también del tartamudo. || 2. 
fig. Tonto, bobalicón. || 3. Mu- 
cre. 

MUTRO, TRA. adj. Dícese del 
animal al que no le salen o no 
le crecen los cuernos. 

Simple variante, en realidad, de 
nutre, y según parece, más usado 
que éste en todas sus aceps. Son 
puros regionalismos del Sur. 


NEBLINEAR. intr. Garuar. 
NEGOCIADO. m. Negocio ilí- 


cito.. Mal usado por- tienda, 
establecimiento o alma- 
cén. 


NEJA. f. Nesga. 
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NETO, TA. aúj. Verde; dícese 
de la fruta. 
Nunca hemos lO en .seme- 
jante acep. el tal adj. 


Ba 


ÑACO. m. Gachas o puches. 
Más usado en la fr. hacer ÑA- 
co, despedazar algo reducién- 
- dolo a añicos. 
—ÑAÑA. f. Niñera. || 2. Argent. + Y 
Chile. Hermana mayor. 
ÑAÑO, ÑA. m. y f. Hermano, 
ds 
ÑAPO. m. Especie de junquillo 
con que se tejen canastos. 
Voz chilota. | 
ÑATO, TA. adj. 4Amér. Chato. 
ÑEQUE. m. Chile y Perú. Fuer- 
za, energía. 


PACOTILLERO, RA. adj. Que 


negocia con. pacotillas. U. m. 
c.s. || 2: Amér. Buhonero o mer- 
cader ambulante. 


PACHACHO, CHA. adj. Se dice 


de la persona o animal de pier- 
nas demasiado cortas. - - 
PACHOCHA. f. Vulearismo por 
pachorra, flema, indolen- 
cía. a 
PALLA. f. Paya. 
PALLACO. m. Mineral bueno 
- que se recoge entre los escom- 
bros de una mina abandonada. 


Del quichua pallay, recoger - 


del suelo. Añádanse pallaquear, 
recoger minerales en los desmon- 


NEVAZÓN. f. Argent, 


NOVEDOSO, SA. ad). 


“en la provincia de Coque) 


PANQUÉ. m. Planta que se em- E 


- PATILLUDO, DA. adj. Que tie- ; 


q. MEDINA 


Chile y í 
Ecuad. Nevada, nevazo. - 


Chale eS 
q de la Plata. Novelero. 


SPAN pu Ss A RO 


$ 


ÑIPE.. m. Arbusto cuyas ramas 3 
se emplean para teñir. 0 
Voz. también de Chiloé. 

ÑISÑIL. m. Especie de enea que 
crece en los pantanos y con cú- 
yas hojas tejen canastillos y se 
cubren ranchos. También la — 
comen los animales. 0 
Por la inversa, sólo se conóce 


norte de Chile. q 
ÑOCHA. f. Hierba brorelicl) 
cuyas hojas sirven para hacer El 
sógas, canastos, sombreros, es- 
teras y aventadores. ] 
Regional de Chilcé. 


tes; y pallaquero, m., el que se: 
ocupa de recoger pallacos. | 


plea en la fábrica de curtidos. 
Se ha repetido, aunque con el. 
acento equivocado, esta vOz ya. 
enunciada en la edición xv del. 
Diccionario. ñ ; 
PANUCO. m. Puñado de harina. 
tostada que se come a secas. 
PARADERO. m. Cuba. (y Crea 
Estación. z 
PASABLEMENTE. adv. m. SS. a: 
licismo por medianamente. 


ne patillas espesas y largds. 


de 


— PAYAR. 
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PAYA. f. Argent. y Chile. Com- 
posición poética dialogada que 
improvisan y acompañan en la 

guitarra los payadrores. 

intr. Argent. y Chale. 

Cantar payas. 


PETISO, SA. adj. Amér. Merid. 


* Galicismo por pequeño, bajo, 
rechoncho. 


- PICHANA. f. Argent de Chale, 


- Escoba. 

Anuncia Lenz que tacha no 
ha podido comprobar el uso de 
este significado en Chile. 
PILO. m. Arbusto que vive en 
- sitios -húmedos; tiene hojas 
. menudas y flores amarillas y 

su cáscara es un vomitivo muy 


= enérgico.- 


Parece peculiar a la provincia 


de Concepción, «y aún se citan dos 


- especies, 


pero resulta descono- 


- cido para nuestros botánicos. 


- QUERENDÓN, NA. adj. 4mér. 


Muy cariñoso. 


- QUILCO. m. Canasta da 


De uso en las vecindades de la 


llamada Frontera Araucana. 


- RESUMIDERO. m. Amé. 


- RETAR. tr. pao, denos- : 


ho 
é 


DO tar. 


QUILOMBO. m. Chile y R. de la 
Plata. Lupanar. 


La voz procede del Brasil, y 


aunque Echeverría la da entre 


Re- 
- zZúamadero, sumidero. 


- PUEBLADA. f. 
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PILPIL. m. Bejuco de hojas 
trifoliadas y flores blancas, que 
produce el cóguil. 

PISCO. m. Chile y Perú. Aguar- 
diente superior fabricado en 
Pisco, lugar peruano. 

PLATUDO, DA. adj. Amér. Vul- 
garismo por acaudalado, rico. 

POTOCO, CA. adj. Bajo, gor- 
do, rechoncho, U. t. c. s. 

PRECIOSURA. f. Argent. y Pe- 
rú (y Chile). Barbarismo por 
preciosidad, hermosura. 

PUCHO..m. Amér. Merid. Pun- 
ta, colilla, cabo o extremidad 
de alguna cosa. 

Vale sólo como colilla del ci- 
garro. Vo valer un PUCHO: care- 
cer de todo valer. 
Amér. Merid. 
Barbarismo portumulto, mo- 
tín. 


las chilenas, jamás la hemos oído. 
La trae también Zerolo. 


QUILTRO. m. Perro gozque. 


Lenz opina que debe conside- 
rarse como: voz araucana; Ro- 
mán, se pronuncia porque cata- 
lana. Mucho habría que decir 
sobre quiliro y  quiltrillo, pero 


será para mejor ocasión. 


RETEMPLAR. tr. Chile y Perú. 

- fig..Cobrar más energía, rea-. 
nimar. U. t. c. r. 

RETO. m. Ínsulto, denuesto. 
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RETROBAR. tr. Regañar, re- 
zZONgar. 
Ni esta voz, ni la siguiente, Ja- 
más las hemos oído. 


RETROEÓN, NA. adj. Rega- 
ñón, rezongón. 
REVENTADERO. m. Paraje 


donde revientan las olas del ! 


mar. 

REVENTÓN. mm. Manifestación 
repentina de una pasión, esta- 
llido. 

Dos aceps. más, sin contar con 
la que tiene en mineralogía, ya 
consignada en el Diccionario, le 
concedemos: la de recaída, reimn- 
cidencia, y fig. pasaje obsceno de 
alguna obra literaria. 
REVISADA. f. Revisión. 
REVOLETEAR. intr. Colomb., 

Chile y Sal. Revolotear. 
RISQUERÍA. f. Riscal, sitio en 

que abundan los riscos. 

ROCHAR. tr. Sorprender a al- 
guno en alguna cosa ilícita. 

RODELA. f. Rodaja. 

RODÓN. m. Moldura a modo de 
junquillo, y guiilame o cepl- 
llo con que se hace la misma 
moldura. 

ROLAR, intr. Chile y Perú. Al- 
ternar, relacionarse, tener 
trato o relaciones. 

Además con la preposición so- 
bre o el m. adv. acerca de, tratar 
de tal o cual materia: ROLÓ la con- 
versación sobre la situación polt- 
tica del país. 

ROMANCEAR. intr. Perder el 
tiempo charlando, estar de pa- 

-lique. 

ROMPENUECES, 
Cascanueces. 


m.  Amér. 


J. T. MEDINA 


RONCA. f. Trepe, reprimenda, 
bronca. | 
RONCEAR. tr. Argent. y Chale. 


Voltear, ronzar, mover una 


cosa pesada ladeándola con las - 


manos o por medio de palan- 
cas. 


ROSA. f. A4Amér. Rosal, planta. 


|| 2. Chile Monja del convento 


de Santa Rosa. 


ROSAL. m. Rosalera, plans de 


rosales. 


ROSITA. f. d. de Rosa. Arete. 


para las orejas. | 
ROTERIA. f. Conjunto de ro- 
tos, plebe. 


ROTOSO. adj. Argent. y Chile. 


Roto, desharrapado.  * 
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ROTUNO, NA. adj. Propio del 


roto. 
RULENCO, CA. adj. 
que, desmedrado. 


Acaso con más frecuencia, la 


forma rulengo, siguiendo de cerca 
al castellano realengo. Procede 


de rulo, y así se dice planta RU- 


LENGA la que no se desarrolla co- 
mo debiera por la mala calidad 
del terreno, o por falta de riego. 


RUMA. f. Chile y Perú. Mon- 


tón, rimero. 


RUMBAR, i¡atr. Rumbeal se- 


guir un rumbo. 
RUMOREARSE. impers. 
rrer un rumor, sonarse. 


Co- 


RUNGUE. m. Manojo de palos - 
para revolver el grano que se » 
tuesta en la callana. || 2. pl. 
Troncos y tronchos despoja- E 


dos de sus hojas. 

RUNRÚN. m. fam. Argent. y 
Chile. Bramadera. || 2. Chile. 
Ave de plumaje negro, con las 


Enclen- 
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remeras blancas; vive a orillas 

de los ríos y se alimenta de in- 

sectos. 

2.* acep. El macho es de color 
negro, a excepción de las plumas 
- largas de las alas, que son blan- 


SABATINA. f. Zurra, felpa. 

De tener algún uso, acaso será 
en su acep. de bulla, confusión, 
que también ponemos en duda. 
SACABASURA. m. Cogedor pa- 

ra la basura. 

SACACLAVOS. m. Desclava- 
dor. | i | 

SACUDÓN. m. Amér. Sacu- 
dión, sacudida violenta. 

- SAJURIANA. f. Chile y Perú. 
Baile antiguo que se baila en- 
tre dos, zapateando y escob:- 
llando el suelo. 

SALAMANQUINA. f. Lagarti- 
ja. : 

-_Si'es que tal voz se usa, cosa 

que dudamos, no puede ser sino 

confusión con salamanara. 
SALIDOR, RA. adj. Salidero, 

-— andariego. 

SALTANTE. p. a. de Saltar. 
Sobresaliente, notable, vi- 

-_sible. | 

-SAMARUCO. m. Morral de ca- 

-zador. 

«En algunas partes», observa 
Román. No la hemos oído. 
SANDIALERO, RA. m. y f. Per- 

sona que cultiva o siembra un 

sandiar, 
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cas, y la hembra es de un bruno 
negruzco, y una y otro muestran 
una membrana amarilla que ro- 
dea los ojos. Es voz onomatopé- 
yica. 


SANDILLA. f. Planta verbená- 
cea que produce una fruta pa- 
recida a una sandía pequeña. 
Incorporada ya en la XV edi- 

ción con el verdadero nombre ' 

que le corresponde: sandiala- 
huén. 

SANDUNGA. f. Jarana, jolgo- 
rio, parranda. 

SAPO, PA. adj. fig. y fam. As- 
tuto, disimulado. 

SAPO. m. En las piedras precio- 
sas, mancha que se observa en 
su interior, por defecto en la 
cristalización. || 2. Chiripa en 
el juego del billar. 

SECADOR. m. Argent. y Chale. 
Enjugador, aparato para secar 
y calentar la ropa. 

SECUELA. f. For. Prosecución 
de una causa. 

SEMBLANTEAR, tr. Mirar a 
uno cara a cara para penetrar 
sus intenciones. 

Por más que Román afirme 
que «es verbo muy usado en Chi- 
le, aún por los letrados», jamás 
hemos tenido ocasión de oírlo en 
boca de nadie. 

SENCILLO. m. Menudo, dine- 
ro suelto. 

SENTADOR, RA. adj. Que sien- 
ta o cae bien, dicho de prendas 
de vestir, 
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SENTAZÓN. m. En minería, 
derrumbamiento súbito de una 
labor. 

SENTIDO. m. 4mér. Sien. 

SEÑA. f. Toquede campana para 
llamar a misa o a una función 
de iglesia. 

Dos aceps. más podrían agre- 


gársele: pieza de metal, de caut- 


chouc o de otro material, emitida 
por algún particular a guisa de 
moneda, de un valor conven- 
cional, pero siempre muy limi- 


tado; y parte del precio en que se 


ha ajustado una cosa y que se 

entrega por el comprador al ven- 

dedor como garantía de que cum- 
plirá lo estipulado. 

SEÑALA. f. Señal o marca que 
se hace al ganado y que con- 
siste en hacerle cortes en las 
orejas. 

SEPULTACIÓN. f. Sepultura, 
acción y efecto de sepultar. 
SESIONAR. intr. Amér. Cele- 
brar sesión una corporación. 
SIGA. f. Seguimiento. 
SILBATINA. f. Argent., 

Perú. Silba, rechifla. 

SILENCIAR. tr. Amér. Callar, 
pasar en silencio. || 2. 4mér. 
Acallar, imponer silencio. 

SOBRADO, DA. p.p. de Sobrar. 
Se usa con significación de pon- 
derativo; tamaño, colosal. 

SOBRAR. tr. Dejar sobrante. 

SOCAVONERO. m. El que be- 
neficia una mina por el proce- 
dimiento del socavón.  ' 

SOLERA. f. Encintado de las ace- 

as 

SOMBRA f. Vulgarismo por 
sombrilla, quitasol. 


Chile y 


o 


— SUFRAGAR. intr. Amér. 
su voto a un candidato. U. se- 


x_—_u———— 


SONAJERA. f. Sonaja y sona= ; 


jero. 
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Digamos mejor: ruido des] 8 


dable, como el formado por mu- 


de 


chas sonajas. || de tripas: ruido. 


que forman por el as de los E 


gases. 


SOPANDA. f. Colchón de mue= 


lles. 


mo Diccionario. 


SOPLETE. m. Golteiala que: so- 


No hay tal acep. A ni a 
es la pallasa, sino el sommier, que 
aparece con la definición de col- 


chón de tela metálica en este mis- 3 


pla o apunta a otro la lección. A 


SOPLILLO; m. Trieo am y 


maduro que se come tostado. 
SUCEDIDO, DA. adj. fam. En- 
- suciado, sucio. 


S 


Más corriente áún UA naR se 


dice de la persona que de conti- É E 


nuo experimenta contratiempos 
inesperados. u? con el adv.. :2poca 
tan. 


SUDÓN, NA. adj. Sudoroso. 


guido de la prep. por.- 


SUJO, JA. m. y f. despec. Suje- q 


to, un cualquiera. 


SUMA. f. For. Extracto de las 3 
E 


peticiones contenidas en los 


escritos presentados a.la auto- 
ridad y que va al principio de A 


esos documentos. 


SUPLE. m. Suplemento, adita- 3 
mento, añadido de un madero 
que quedó corto. || 2. fig. Craa 


tificación, sobresueldo. 
Esa segunda acep. es inexacta; 


Dar 


de 


_ debe decirse cantidad que a.cuen- 
ta de sueldo se anticipa al ope= 
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rario, peóo, inquilino especial- 

mente. 

SUPLENCIA. f. Acción y efecto 
de suplir una persona a otra, 
y también el tiempo que dura 
esta acción. 


TABLEAR. tr. Dar forma plana 
alos trozos de masa para hacer 
pan»: | 

TACO. m. Atasco.|| 2. 4mér. 

-—Merid. Tacón del calzado. || 3. 

- Chale. Persona pequeña, reta- 
co. , ( 

TACONEAR. tr. Taponar, ta- 
'¿bicar, recalcar. | 

" Henchar, rellenar. «De oro ha- 

-bían' de ser (las hojas)... Con 
_ TACONEARSE bien los bolsillos y 
- echar en la manta todas las que 


cupieran sería rico...» Leonor 
- Urzúa. 
- TACUACO. m. Retaco, persona 
rechoncha. de 


Román advierte ya que se usa 
más como sobrenombre o apodo. 
TACUARAL. m. Argent. y Chile. 
Terreno poblado de tacuaras. 
En la edición XV se incluyó 
la planta, que digamos desde lue- 
go, -no se conoce con semejante 
nombre entre nosotros. 


TAIMARSE. r. Amorrarse, 
_Obstinarse. d 
TAJADA. f. Tajo. corte, cuchi- 
lada. 


| TALAJ E. m. Retón de pacer los 
ganados la hierba en los cam- 
pos o potreros y precio que por 
esto se paga. 
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SUS PENSOR. m. Tirante para 
suspender de los hombros el 
pantalón. - 

SUTIL. adj. Ceutí, dicho dei 1i/ 
món. 


TALGUÉN. m. Arbusto rámneo, 
que da una madera fuerte e 
incorruptible. 

Está ya en la edición XV bajo 
el nombre Tralhuén, más cerca- 
no a su etimología araucana. 
TALONAZO. m. Golpe dado con 

el talón. 


TALONEAR. tr. fam. Argent. 
- (y Chile). Incitar el jinete a la 
caballería, picándole con el ta- 
lón. j 

TALONERA. f. Pieza de cuero | 
que se pone en el talón de la 
bota para asegurar la espuela. 

TAMARUGAL. m. Lugar po- 
blado de tamarugos. | 

TANDERO, RA. m. y f. Perso- 
na chancera. 

Lo trae Román, y resulta 
bastante socorrido entre nosotros. 
TAPA. f. Tapón de una vasija. 

|| 2. Pechera de la camisa. 

TAPABARRO. m. Guardaba- 
rros, alero. 

TAPINGA. f. Cincha que sujeta 
el caballo de tiro a las varas - 
del carro. 

TAPUCHO, CHA. adj. Rabón, 
reculo. 


TAQUERO. m. Pocero o fonta- 


nero que desatasca las alcan- 
tarillas, 
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TARASCÓN. aum. de Tarasca. 


| Argent y Ecuad. (y Chale).' 


Tarascada, mordisco, morde- 
dura. 

TARJAR. tr. Tachar una pala- 
bra escrita. 


TARRO. m. fam. 
copa. 

TAUCA. f. Bolsa de para 
guardar dinero. 


TECLEAR. intr. 
las boqueadas. 
Muchísimo más frecuente en 

la fr. fig. y fam. dejarlo a uno le- 
cleando: quedarle sólo un, so- 
brante muy pequeño de su haber 
en el juego, o por causa de un 
dispendio continuado. 

TEMPLARSE. r. Enamorarse, 
amartelarse. 

Bien habría valido la pena de 
registrar el adj. templado, da., 
en la misma acep. 

TENCA. f. fig. y fam. Mentira, 
filfa. 

«En algunas partes», observa 
Román; no sabemos de ninguna. 
TENDALADA, f. Tendalera, 

tenderete. 


TERNERAJE. m. Reunión o 
conjunto de terneros. 

TERNILLA. f. Especie de bo- 
tijo o bozal que se pone a los 
terneros para impedir que ma- 
men. : 

TERTEL. m. Capa de tierra muy 
dura que se halla debajo del 
subsuelo. 

TIATINA. f. Avena loca. 

Es forma equivocada de tea- 
tina, ya consignada en la XV 
edición. 


Sombrero. de 


Estar dándo 
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TIJERAL. m. Tijera de la cu- 
bierta de un edificio. 
TILTIL. m. Almiar. E 
TINA. f. Florero grande o jarro q 
para contener flores. A 
Vasija de madera, más o me- 
nos grande, de forma achatada, 
con alguna planta de adorno, 
que se coloca en el patio. : E 
TINCANQUE. m. Papirotazo. 
TINCAR. intr. Dar el corazón, E 
É 
h 


tener un presentimiento. 
TINGLAR. tr. Traslapar, mon- 
tar parcialmente una tabla so- 
bre otra como las tejas de un 
tejado. 
TIQUI. Voz que se usa repetida E 
para llamar a las gallinas; pitan 3 ; 
pita. k 
Y también. tucu, tucu. a 
TIRA. f. pl. despect. 1] Y 
ropa de vestir. El 
TIRADERA. f. Cinta o cintu- 
rilla con que las mujeres se su- | 
jetan las faldas a la cintura. E 
TIRAR: tr. Cuba y Chale. Con- 
ducir, trasportar, acarrear. E 
Acep. puramente regional. Co- 
rriente es la de fornicar. Al 
tirar: mod. adv.: Ir sacando de 
un montón de cosas las que pri- 
mero vengan a la mano, sin es- 
coger. Tirar uno para su raya. 
loc. fig. y fam. Mirar por sus con- 5d 
veniencias. 5 
TIUQUE. m. fig. y fam. Persona ñ 
artera. 
TIZAR.. tr. 
delinear. 
TIZONEAR. tr. Dar tizonazos.. 
Sin uso alguno, ni se ve que lo. 
pueda tener. 


Ed 


Diseñar, trazar, > 
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TOCADA. £. En las riñas de ga- 
llos, golpe fuerte que da un ga- 
lo a otro sin sacarle sangre. 


TOCATOCA. f. Juego de mu-. 


chachos en que se tiran unos 

a Otros la pelota. 

TOCUTO. m. Amér. Merid. Te- 
la burda de algodón. 

Por una errata, se dijo así, en 
lugar de tocuyo, ya incluído 
en la edición XV. 

TOCHO, CHA. adj. Dícese del 
gallo que tiene cortado uno o 
ambos espolones, y del indi- 
viduo que tiene cortada la 
punta del dedo pulgar. 

“ TOMA, f. Presa, muro para 

desviar el agua de un cauce. 

- TOMATICAN. m. Guiso o salsa 
de tomate. 

“Guiso de papas, ¿Bole y 
otras verduras con tomates. 
TOMERO, m. Presero, guarda 

de una presa. 

TONADA, f. Argent. (y Chale). 
Tonillo, dejo. 

TONGO. m. Sombrero hongo. 


-TOPEAR. intr. Empujar un ji- 
nete a otro para desalojarlo de 
su puesto. 

Empujar uno o más jinetes a 
otro u otros alineados en una 
vara larga puesta sobre horcones 
a la altura del-pecho de las ca- 
- balgaduras. 


-—TOPÓN. m. Colomb. (y Chile) 


Topetón, topetazo. 


TORCAZA. f. Amér. Paloma, 
torcaz. 
TORITO. m. Sombrajo de forma 


cónica. 
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TORRENTOSO, SA. adj. Aplí- 
case al caudal de agua que co- 
rre a manera de torrente. 

TORTILLERO. m. El que hace 

“o vende tortillas. 

TOTA. (A). m. adv.fam. A upa, 
a cuestas. 

TRABADOR. m. Triscador. 

TRABAJADOR, m. Totorero, 
pájaro. 

TRABAJOSO, SA. e Moles- 
to, enfadoso. 

TRÁFICO. m. Cuba (y Chale.) 
Tránsito, acción de tran- 
.Sitar. 

TRÁMIL. adj. Dícese de la per- 
sona a quien le flaquean las 
piernas. 

Simple regionalismo de la pro- 
vincia del Maule. 

TRAMPERO. m. Armadijo para 
cazar pájaros. 

TRANCAR. tr. Estreñir, as- 
tringir. 

TRANSAR, intr. 4mér. Ceder, 
transigir, avenirse. 

TRAPEADOR. m. Estropajo, 
aljofifa. 

TRAPELCUCHA. f. Collar de 
varias sartas de cuentas de 
plata y con una cruz o patena, 
que usan las araucanas. 

TRAPO. m. Tela, tejido. 

TRASMINANTE. adj. Dícese 
del frío intenso, penetrante. 

TRASTE. m. Trasero, asenta- 
deras. 

Y de ahí que se diga «dar al 
traste con una cosa», harto más 
expresivo que refiriéndoia a tras- 
Lo. | 
TRASVASIJAR. tr. Trasvasar, 

trasegar. 


12 


TRASVASIJO. m. Trasiego de 


un líquido. 


TRATERO. m. Destajista, des- 


tajero. 

TRAVESÍA. f. Viento del Oeste 
* que sopla del mar. 

TREPIDAR. intr. Vacilar, ti- 
tubear, dudar. 

TRILLA, f. fig. y fam. Tunda, 
pateadura. 

TRINCHE, adj. Chile y Ecuad. 
Trinchero, dicho del sitio don- 
de se trincha. Plato TRINCHE, 
mesa TRINCHE. 

TRIPOCA. f. Especie de pato 
silvestre. 

Voz que debe registrarse en 

Pato. 

TRIPULINA. f. Argent. y Chale. 
Tremolina, algarabía. 

TRIQUE. m. Cierta planta de 
la familia de las irídeas, cuyo 
rizoma se usa como purgante. 
12. Bebida refrescante que se 
hace con cebada tostada y 
triturada. 

TRISAR. Hender, rajar leve- 
mente el cristal o la loza. 


UNIÓN. f. Entredós de bordado 

o encaje. 

Harto más conocida en su va- 
lor de acopladura. 
UNTO. m. Betún para calzado. 

Unto sin sal: tocino del cer- 

do, sin aliño alguno, que 'se 

emplea como medicamento 
casero. 


J. T. MEDINA | 


También tiene el valor de re- 


flexivo, como que el vidrio o la 


porcelana se trisan por variacio- 


nes de temperatura, o por detec: 


to de equilibrio. 


TRONCHA. f. Amér. 
Tajada, loncha. 


nacos o vicuñas. | 
TRUCO. m. Puñada, trom- 
pada. 
TUGAR. m. Juego de mucha- 


chos que consiste en buscar un 


objeto escondido guiándose por 
algunas indicaciones que da el 
que lo escondió. 


TUMBA. f. Argent. y Chale. Ta- d 


.Mend. 


-TROPILLA. f. Manada de gua- 


jada de carne que se saca de 


la olla. 


Puro argentinismo, que parece 


ser corriente sólo en el Ejército. . 


TUNGO. m. Cerviz, testús, pes- 


torejo, principalmente del ani- 


mal vacuno. 


TUTURUTO, TA. m. y f. Al- 


. Ccahuete, tercero. 


URQUE. m. Papa de mala ca 


lidad. 
Según lo afirma don V. M. 


Chiappa; la papa urque «pro- - 
viene de la degeneración de ia 


semilla, cultivada repetidas ve- 


ces en un mismo suelo». 


UVILLA. f. Especie de grosa, 


mb 4 . MEA Ñ 
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=. VARA.f. | de José. Vara de 

0 mardo. 

VARILLA. £; Arbusto, variedad 
de palhuén. : 

: -VARILLAR. m. Paraje. en que 

abundan las varillas. 

1 Adviértase que vatilla es un 


arbusto chileno. ¿Por qué no 


enunciar también el verbo vari- 


—llear. tr. Dar golpes repetidos 
con una varilla? «Sostenía en su 
diestra una huasca de junco, con 
la cual varilleaba distraídamen- 


- montar..*».—Kloques Campos. 
dq -VEGOSO, SA. adj. Aplícase al 
terreno que se conserva siem- 
- pre húmedo. 
- VELADOR. m. Amér. Mesa de 
noche. 
$ VENTA. f Puesto e en que E 
te las fiestas se venden comes- 
tibles y bebidas. 
- VENTAJERO, RA. adj. Gan- 
A - guero, que sabe sacar ventaja 
- en los tratos: 


e YANCA. f. Salbanda, capa ar- 
- cillosa que separa el filón de la 
he . roca estéril. | 

he 


E: ZAFADURA. E Dislocación, lu- 
a xación, 

ko ZAFAR. r. Dislocarse. - 

ES ZAGUAL. m. Albañal, atarjea. 
"- ZAINOSO, SA. adj. Zaino, dí- 
cese de la persona falsa. 


te sobre una de sus botas de 


a 
YEGÚA. adj. 


Ma 


VERIJA. f. 4mér. Ejar, ijada. 
VERTIENTE. f. Manantial, ' 
fuente. 7 
VETAR. tr. Poner veto a una 

- persona o cosa. 


-VICHOCO, -CA. adj. Argent. y 


Chile. Dícese del que por de- 
bilidad no puede apenas mo- 
verse. 

VIEJA. f. Buscapiés, cohete. 

VINCHUCA. f. fig. Rehilete, 
especie de flechilla. 

VIÑATERO. m. Argent., Perú 
(y Chile). Viñador, e cul- 
tiva las viñas. 

VIVAR. tr. 4mér. o acla- 


mar con ¡vivas! 


VOLCANADA. f. Bocanada de 
aire, y también tufarada de 
olor. 

VOLTEAR. tr. Derribar, tum- 
bar, echar por tierra. | 


VUELTO. m. Amér. Vuelta, di- 
nero sobrante que se devuelve 
a la persona que hace un pago. 


fam. Enorme, 
muy grande. : 


ZAMBARDO. m. lidia que 
comete tropelías, que hace 
estropicios. 

Hacer un zambárdo 


loc. he. 


.Cometer tropelías. «¿Piensa usted 


que un hombre se hace perdonar 
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todo, con sólo retirarse, después 


de cometer un ZAMBARDO?>.— 


Barros Grez. 
ZANJÓN. m. Despeñadero. 
No hay tal equivalencia. La 


verdadera acep. castiza es la co-. 


rrespondiente a aum. de zanja en 

la segunda que le asigna la XV 

edición del Diccionario: arroya- 

da. 

ZAPALLO. m. Argent. y Chale. 
fig. y fam. Chiripa, fortuna 
inesperada. 

ZAPATA. f. Telera del arado. 
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ZAPATÓN. m. aum. de Zapato. 


Amér. Chanclo de goma. 
adv. De bracete o de bracero. 
con nube. 


za 


ZORZALEAR. tr. Sablear, sa- 
car dinero a uno fingiendo un ' 
apuro; abusar de la buena fe 


de uno, emprimarle. 


ZUECA. f. Zueco, madreña,, ñ 


- galocha. 


ZARCILLO. De zarcillo. ¿mé 7 
-ZARCO, CA. adj. Dícese del ojo 


ZORZALA. f. Hembra del zor- : 


7 á q q 
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